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Schweizerisches Handelsamtsblatt
1609

Feuille officielle suisse du commerce • Foglio ufficiale svizzero di commercio

Nr. 156
Erscheint täglich, ausgenommen an Sonn- und Feiertagen - Paratttous les jours, le dimanche et les fours de täte exceptes

63. Jahrgang — 63°* annee Berne, samedi 7 juillet 1945 N° 156Bern, Samstag 7. Juli 1945

Redaktion und Administration: Effingerstrasse 3 in Bern. Telephon Nummer (031) 2 1 6 60

Im Inland kann nur durch die Post abonniert werden. Gefl. Abonnementsbeträge nicht an
obige Adresse, sondern am Postschalter einzahlen — Abonnementspreise: Schweiz: jährlich
Fr. 22.30, halbjährlich Fr. 12.30, vierteljährlich Fr. 6.30, zwei Monate Fr. 4.50, ein Monat Fr. 2.60;
Ausland: Zuschlag des Portos — Preis der Einzelnummer 26 Rp. — Annoncen-Regie: Publl-
citasAG. —lnsertionstarif:20Rp. die einspaltige Millimeterzeile oder deren Raum; Ausland 25 Rp.

Jahresabonnementspreis für die Monatsschrift „Die Volkswirtschaft" : Fr. 8.30.

Rödactlon et administration: Effingerstrasse 3 ä Berne. Tölöphone numöro (031) 2 1 6 60

En Suisse, les abonnements ne peuvent ätre pris qu'ä la poste. On est done priö de ne pas
verser le montant des abonnements ä l'adresse ci-dessus — Prix d'abonnement: Suisse: un
an 22 fr. 30; un semestre 12 fr. 30; un trimestre 6 fr. 30; deux mois 4 fr. 50 ; un mois 2 fr. 60;
ötranger: frais de port en plus — Prix du numäro 26 ct. — Rägie des annonces : Publicitas SA.
Tarif d'insertion: 20 ct. la ligne de colonne d'un mm ou son espace; ötranger: 25 ct.

Prix d'abonnement annuel ä „La Vie äconomlque" ou ä „LaVita economica" : 8 fr. 30.
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Mitteilungen — Communications — Comunicazioni

Verfügungen Nrn. 7 und 8 des EFZD betreffend die Warenumsatzsteuer (verdeckt
überwälzte Warenumsatz- und Luxussteuer; Iniahdlieferungen zwecks Ausfuhr).
Ordonnanccs n0' 7 et 8 du DFFD concernant l'impöt sur le Chiffre d'affaires (transfert
implicite de l'impöt sur le chiffrc d'affaires et de l'impöt sur le luxe; livraisons
faites sur territoire suisse en vue de l'exportation). Ordinanze N't 7 e 8 del DFFD
conccrncnti l'imposta suiia eifra d'affari (imposta sulla eifra d'affari e Imposta
sui lusso trasferitc occultamentc; forniture nella Svizzera a scopo d'esportazione).

Wer Altpapier sammelt, hilft unserer Wirtschaft (Mitteilung des KIAA, Bureau für
Altstoffwirtschaft).

9° ödition de la brochure concernant l'impöt födöral sur le chiffre d'affaires. Opuscolo
conceruente l'imposta federale suila eifra d'affari.

Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Konkurse — Faillifes — Falliment

Die Konkurse und Nachlassverträge
werden am Mittwoch und am Samstag
veröffentlicht. Die Aufträge müssen spätestens
Mittwoch, morgens um 8 Uhr, bezw. am
Freitag um 12 Uhr, heim Schweiz.
Handelsamtsblatt, Effingerstr. 3, Bern, eintreffen.

Les faillites et ies concordats sont
publics chaque mercredi et samedi. Les
ordres doivent parvenir ä la Feuille
officielle suisse du commerce, Effingerstrasse

3, ä Berne, au plus tard ä 8 heures
le mercredi et ä midi le vendredl.

Konkurseröffnungen — Ouvertures de faillites
(ScbKG. 231, 232)

(VZG. vom 23. April 1920, Art. 29, 123)

Die Giäuhiger der Gemeinscbuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
stücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter Ein-
iegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Ahschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuidner der Zinsenlauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (SchKG. 209).

Die Grundpfandgläuhiger haben ihre
Forderungen in Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, oh die Kapitaiforderung schon
fällig oder gekündigt sei, allfäillg für
welchen Betrag und auf weichen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche
unter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Einlegung allfälllger Beweismittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift hinnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes niebt mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht um Rechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuidner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners
als Pfandgläuhiger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht hinnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügimg zu stellen
bei Straffoigen im Unterlassungsfälle; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläuhiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitei auf den Liegenschaften des
Gemeinschuldners weiterverpfändet worden
sind, baben die Pfandtitel und Pfand-
verschrelhungen Innerhalb der gleichen
Frist dem Konkursamt einzureichen. Den
Giäubigerversammlungen können auch
Mitschuldner und Bürgen des Gemeinschuldners
sowie Gewährspflichtige beiwohnen.

(LP. 231, 232)
(OT. föd. du 23 avril 1920, art. 29, 123)

Les cröanciers du failll et tons ceux qui
ont des revcndications & exercer sont
invitös ä produire, dans le döial fixö pour
les productions, leurs eröances ou reven-
dications ä l'office et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentl-
que. L'ouverture de la faillite arröte,
ä i'ögard du failll, le cours des intöröts
de toute cröance non garantie par gage
(LP. 209).

Les titulaires de cröances garanties par
gage immohlller doivent annoncer leurs
cröances en indiquant söparöment le
capital, les intöröts et les frais, et dire
ögaiement si ie capital est döjä öchu ou
dönoncö au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les titulaires de servitudes nöes sous
i'empire de l'ancien droit' cantonal sans
inscription aux registres puhlics et non
encore inscrites, sont invitös ä produire
leurs droits ä l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant ä cette production
les moyens de preuve qu'lls possödent,
en original ou en copie certiflöe conforme.
Les servitudes qui n'auront pas ötö an-
noncöes ne scront pas opposahles ä un
acquöreur de bonne foi de l'immeuhle
grevö, ä moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'aprös le code civil ögalement, pro-
duisent des effets de nature röelie mörae
en l'absence d'inscription au registre
foncier.

Les döhitcurs du failll sont tenus de
s'annoncer sous les peines de droit dans
le dölai fixö pour les productions.

Ceux qui dötiennent des hiens du failli,
en quailtö de cröanciers gagistes ou ä
quelquc titre que cc soit, sont tenus de les
mettie ä ia disposition de l'office dans le
dölai fixö pour ies productions, tous droits
röservös, laute de quoi, lis encourront les
peines prövues par la ioi et seront döchus
de leur droit de pröförence, en cas d'omis-
sion inexcusahie.

Les cröanciers gagistes et toutes les

personnes qui dötiennent des titres garantis
par une hypothique sur les immeubles du
failll sont tenus de remettre leurs titres
ä l'office dans le möme dölai.

Les codöbiteurs, cautions et autres
garants du faiUi ont le droit d'assister
aux assemblies de cr&mciers.

Dichiarazioni. dl falllmenfo
(L. E. F. 231,232e Reg. Trih. fed. del 23 aprile 1920, art. 29,123.)

I creditor! del fallito e tuttl coloro che vantano pretese sui beni che sono in suo pos-
sesso sono diffidati ad insinuare all'Ufficio del faliimenti, entro il termine fissato per le
insinuazioni, i loro credit! o le loro pretese insieme coi mezzi di prova (riconoscimenti di
dehito, estratti di lihri, ecc.) in originale o in copia autentica. Colia dichiarazione di fal-
limento cessano di decorrere, di fronte al fallito gl'interessi di tutti crediti non garantiti
da pegno (L. E. F. 209).

I titolari di crediti garantiti da pegno immobiliare devono insinuare 1 loro credit!
indicando separatamente ii capitale, gl'interessi e 1c spese e dichiarare, inoltre, se ii ca-
pitale i scaduto o gia disdetto per 11 pagamento, per quale importo e a quale data.

I titolari- di servitü sorte sotto l'impero dell'antico diritto e non ancora iscritte a

registro, sono diffidati ad insinuare all'Ufficio le loro pretese entro 20 giorni insieme cogli
eventuali mezzi di prova in originale od in copia autentica. Le servitü non insinuate non
saranno opponihili ad un aggiudicatario di huona fede del fondo gravato, a meno che si

tratti di diritti che anche secondo il nuovo codice civile hanno carattere di diritto reale
senza inscrizione.

I dehitori del fallito sono tenuti ad annunciarsi entro il termine fissato per le
insinuazioni sotto comminatoria di pena.

Coloro che, come creditori pignoratizi o a qualunque altro titolo, detengono dei benl
spettanti al fallito sono tenuti, senza pregiudizio dei loro diritti, di metterli a disposizione
dell'Ufficio entro il termine fissato per le insinuazioni, sotto comminatoria delle pene pre-
viste dalla legge e la minaccia, che in caso di omissione non scusahile, i loro diritti di pre-
fcrenza saranno estinti.

I creditori pignoratizi e tutti coloro cbe sono in possesso di titoli di pegno immobiliare

sugli stabil! del fallito, sono tenuti a consegnarli all'Ufficio entro lo stesso termine.
Codehitori, cauzioni ed altri garanti dei faUito banno il diritto di partecipare alia

adunanze dei creditori.

Kt. Bern Konkursamt Aarwangen (649)
Gemeinschuldner: Wiedemeier Otto, geboren 21.November 1901, von

Würenlos (Aargau), Inhaber der im Handelsregister von Aarwangen
eingetragenen Firma gleichen Namens, Schürzenfabrikation und Handel
damit, Mittelstrasse 40 in Langenthal.

Datum der Eröffnung: 22. Juni 1945.
Summarisches Verfahren, gemäss Artikel 231 SchKG., welches durchgeführt

wird, sofern nicht ein Gläubiger vor der Verteilung des Erlöses das
ordentliche Verfahren begehrt und für die Kosten hinreichend Vorschuss
leistet.

Eingabefrist: bis und mit 27. Juli 1945.

Konkursamt Bern (650)Kt. Bern

Gemeinschuidner: Billeter Adolf, Kaufmann, Aarbergergasse 46, Bern.
Datum der Eröffnung: 1. Mai 1945.
Summarisches Verfahren.
Eingabefrist: 27. Juli 1945.

Kt. Bern Konkursaml Konolfingen, Schlosswil (651)
Gemeinschuldner: Stalder Friedrich, Spenglerei und Handlung, in

Zäziwil.
Datum der Konkurseröffnung: 25. Juni 1945.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag den 17. Juli 1945. nachmittags 3 Uhr,

im Gasthof zum Weissen Rössli in Zäziwil.
Eingabefrist: bis 6. August 1945.

Konkursaml Kreuzlingen

Hugelshofer Hans, Mechaniker,

(652)

Kreuzlingen,

Kt. Thurgau
Gemeinschuldner:

«Zur Astoria».
Datum der Konkurseröffnung: 22. Juni 1945.
Ordentliches Verfahren.
Erste Gläubigerversammlung: Donnerstag den 12. Juli 1945, nachmittags

2 Uhr 30, im Hotel Schweizerhof, in Kreuzlingen.
Eingabefrist: bis 7. August 1945. Eingaben sind an das Betreibungsamt

Kreuzlingen zu richten.

a Ticlno (655)Ufficio dei faliimenti, Locarno

Diffida notifica servitü
Falliment» n° 3/1945.

Fallito: Nava Dante, rappresentanze industriali e commerciali, Locarno.
Termine per la notifica delle servitü: 17 luglio 1945.
Beni immobili da realizzare: Nel comune di Locarno. Quota di comproprietä

8pettante al fallito nella partita: Quadri Maria, nata Nava, %; Nava Dante,
di Adamo, Yi\ particella n° 1844A.b.

Ct. de Genöve Office des faillites, Genloe (657)
Failli: Balleydier Ernest, rögie, achat et vente d'immeubles et assu¬

rances, representation de lampes ölectriques et d'articles de diverse
nature, Rue du Marchö 18, ä Genüve.

Date de l'ouverture de la faillite: 16 juin 1945.
Liquidation sommaire, article 231 LP.: 5 juillet 1945.
Deiai pour les productions: 27 juillet 1945.

t
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Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein La faillite sera clöturdc laute par les
Gläubiger die Durchführung des Konkurs- crfeancicrs de rfeclamer dans les dix jours
Verfahrens begehrt und für die Kosten l'application de la procedure en matifere
hinreichende Sicherheit leistet, wird das de faillite et d'en avancer les frais.
Verfahren geschlossen.

Kt. Solothum Konkursami Ollen-Gösgen, Ollen (654)
Ueber Meier Walter, Arthurs, Versicherungsagent, in Gunzgen,

ist durch Verfügung des Konkursrichters von Oltcn-Gösgen vom 29. Juni
1945 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber am 2. Juli 1945 mangels
Aktiven wieder eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 17. Juli 1945 die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben im Betrage von
Fr. 300 Vorsehuss leistet, wird das Verfahren als geschlossen erklärt.

Kollokationsplan —
(SchKG. 219—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

Etat de collocation
(LP. 249—251)

L'fetat de collocation, original ou rcctifife
passe en force, s'il n'est attaqufe dans les
dix jours par une action intentfee devant
le juge qui a prononefe la faillite.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadl (658)
Nachtrag zum Kollokationsplan

Gemeinschuldner: Widmer-Stirnemann Karl, Inhaber der Firma
«K. Widmer», Handel mit Nähr- und Lebensmitteln aller Art, Morgarten-
riug 164, in Basel.

Anfeehtungsfrist: innert 10 Tagen.
«

Ct. de Vaud Office des failliles, Lausanne (659)
Failli: Murdter Lucien, tourneur, ä Lausanne.
Date du däpöt: 7 juillet 1945.
D61ai pour intenter action en opposition: 17 juillet 1945; sinon, l'ötat de

collocation sera considäre comme aeeepte.

Ct. de Vaud Office des faillites, Lausanne (660)
Failli: Spozio Charles, ex-6picier. ä Lausanne.
Date du däpöt: 7 juillet 1945.
Delai pour intenter action en opposition: 17 juillet 1945; sinon, l'ötat de

collocation sera consider^ coinme accepts. L'inventaire est aussi döposä,
article 32, § 2, de l'ordonnance de 1911.

Ct. de Geneve Office des failliles, Geneve (661)
Failli: Fornerod Emile, industriel, Avenue Industrielle 5, ä Carouge,

Genäve.
Delai pour faire opposition: 10 jours.
Est 6galement d6pos6 dans cette faillite l'inventaire contenant la liste des

revendications. Les demandes de cessiou doivent Stre döposöes dans le
m6me d61ai de 10 jours.

Ct. de Geneve Office des failliles, Genbve (662)
Failli: Fuglistaller Ernest, negotiant eu articles de sports, Rue du

Prince 4, ä Genöve.
Dtiai pour faire opposition: 10 jours.
Est 6galement depose dans cette faillite l'inventaire contenant les objets de

stricte necessite et la liste des revendications. Les recours et demandes
de cession doivent etre deposes dans le meine delai de 10 jours.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöfure de la faillite
(SchKG. 268) (LP. 268)

Kt. Zürich Konkursamt Enge-Zürich (6301)
Das Konkursverfahren über Schlumpf Werner, geboren 1889, von

Winterthur, Fabrikation und Vertrieb der chemischen Produkte «Nidag»,
Kunst- und Verlagsdruck, Seestrasse 441. Zürich 2, ist durch Verfügung des
Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom 25. Juni 1945 als
geschlossen erklärt worden.

Kt. Bern Konkursamt Bern (653)
Gemeinschuldner: Locher Ernst, Militärartikel, Mctzgergasse 60, Bern.
Datum des Schlusses des summarischen Verfahrens: 30. Juni 1945.

Ct. de Geneve Office des failliles, Genbve (663/4)
Faillies:

1. Succession repudiäe de dame veuve Vogt Marie-Corinne, q. v.
sans profession, exploitant, präcedemmeut un cafö, Rue des Päquis 20, ä
Genäve.

2. Sueeession räpudiöe de Battie Alfred-Tony, fabrique de produits
de beautö, cosni6tiques et de parfumerie, Route de Lyon 98 A, ä Genöve.

Date des clötures: 4 juillet 1945.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(SchKG. 306, 308, 317) (LP. 306, 308, 317)

Kt. Luzern Amlsgerichlsvizepräsidenl von Luzern-Sladl (656)
Schuldnerin: Frau Fuchs-Niederöst Heidy, gewesene Inhaberin

einer Kolonialwarenhandlung an der Bruchmattstrasse 16, Luzern.
Datum des Be>täMu'imgsent.-clieide.-: 13. Juni 1945.

Luzern, den 4. Juli 1945.

Der Amtsgerichtsvizepräsident von Luzern-Stadt:
P. Segalini.

Ct. de Neuchätel Tribunal cantonal, Neuchfilel (6472)
Däbiteur: Hirschv Albert, äpicier et marchand-primeurs, Cöte 55, Neu-

chAtel.
Conimissaire: Mc Raoul de Perrot, avocat, Neuchätel.
Date du jugcnient d'honioiogation: 2 juillet 1945.

Neuchätel, le2 juillet 1945. Le greffier du Tribunal cantonal:
C. Lambert.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro dl commercio

Zürich — Zurich — Zurigo
27. Juni 1945.

Turex Handelsgesellschaft A.-G., in Zürich 8 (SHAB. Nr. 70 vom
23. März 1944, Seile 690). Durch Bcschluss der Generalversammlung
vom 4. Juni 1945 wurde das Grundkapital von Fr. 10 000 durch Ausgabe
von 80 Inhaberaktien zu Fr. 500 auf Fr. 50 000 erhöht, eingeteilt in 100 voll
einbezahlte Inhaberaktien zu Fr. 500. Die Statuten wurden teilweise
revidiert. Die eingetragenen Tatsachen erfahren dadurch folgende weitere
Aenderungen: Die Firma wird in folgenden weitern Fassungen geführt:
Turex Compagnie Commerciale S.A. (Turex Trading Corporation Ltd.).
Zweck der Gesellschaft ist der Import und Export von sowie Handel mit
Waren aller Art. Publikationsorgan der Gesellschaft ist das Schweizerische
Handclsamtsblatt. Die Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch
Veröffentlichung im Publikationsorgan oder, sofern der Gesellschaft alle
Aktionäre bekannt sind, durch eingeschriebenen Brief. Der Vcrwaltungsrat
besteht aus 1 bis 4 Mitgliedern. Als weitere Mitglieder des Vcrwaltungs-
rates wurden gewählt: Carmen G. Mcicr-Gaissert, von Baden (Aargau),
in Zürich, zugleich Präsidentin, und Erica Moser, von Kreuzlingen und
Basel, in Zürich. Die Präsidentin Carmen G. Meier-Gaissert führt
Einzelunterschrift- Erica Moser und das bisherige Mitglied Ernst Fleckenstein
führen Kollektivunterschrift. Die Einzelunterschrift von Ernst Flecken-
stein ist erloschen.

3. Juli 1945. Kinderwagen usw.
W. Laubbacher & Co., in Zürich 8, Kommanditgesellschaft (SHAB.
Nr. 116 vom 22. Mai 1945, Seite 1138), Detailverkauf von Kinderwagen
usw. Diese Gesellschaft hat sich aufgelöst. Die Firma ist erloschen. Aktiven
und Passiven werden von der neuen Kommanditgesellschaft « A.Würmli
& Co. », in Zürich 8, übernommen.

3. Juli 1945. Kinderwagen, Kindervelos, Kinderbetten.
A.Würmli & Co., in Zürich 8. Unter dieser Firma sind Adolf Würmli,
von Krillberg (Thurgau), in Dübendorf, als unbeschränkt haftender
Gesellschafter, und Franz Würmli, von Krillberg (Thurgau), in Zürich, als Kom-
manditär mit einer Kommanditsumme von Fr. 5000, eine Kommanditgesellschaft

eingegangen, welche am 1. Juli 1945 ihren Anfang nahm und
Aktiven und Passiven der bisherigen Kommanditgesellschaft « W.
Laubbacher & Co. », in Zürich 8, übernimmt. Einzelprokura ist erteilt an den
Kommanditär Franz Würmli. Detailverkauf von Kinderwagen, Kindervelos

und Kinderbetten. Mühlebachstrasse 28.

Bern — Berne — Berna

Bureau Biel
4. Juli 1945. Uhrenschalen usw.

Les flis de J. Briguet-Bretlng, in Biel, Fabrikation von Uhrenschalen,
Fabrikation von Metallbuchstaben und Thermonisation, Kollektivgesellschaft

(SHAB. Nr. 230 vom 30. September 1944, Seite 2170). Die Gesellschaft

ist seit dem 30. Juni 1945 aufgelöst und erloschen. Aktiven und
Passiven sind auf die Einzelfirma «A. Bröguet», in Biel, übergegangen.

4. Juli 1945. Uhrenschalen, Buchstaben.
A. Breguet, in Biel. Inhaber der Firma ist Andre Breguet, von Neuenburg,
in Biel. Er hat auf den 30. Juni 1945 Aktiven und Passiven der erloschenen
Kollektivgesellschaft «Les fils de J. Br6guct-Br6ting», in Biel,
übernommen. Fabrikation von Uhrenschalen und Fabrikation von
Buchstaben. Feldeckstrasse 6.

Bureau Thun

4. Juli 1945. Elektro-mechanische Werkstätte usw.
F. Sulzberger, in Thun. Inhaber der Firma ist Ferdinand Sulzberger,
von Fraucnfcld, in Thun. Elcktro-mechanische Werkstätte und Wicklerei.
Hofstettenstrasse 15 B.

5. Juli 1945. Wolltuch.
F. & E. Stucki's Söhne, in Steffisburg, Kollektivgescllschaft,
Wolltuchfabrikation (SHAB. Nr. 125 vom 2. Juni 1926, Seite 1000). Kollektivprokura

wird erteilt an Rudolf Bacher, von Fahrni, in Steffisburg. Der
Prokurist zeichnet zu zweien mit je einem der Gesellschafter. Die bisherigen
Einzelunterschriften der Gesellschafter bleiben bestehen.

Glarus — Glaris — Giarona
4. Juli 1945.

Kalkfabrik Netstal, in Netstal, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 165 vom
17. Juli 1944, Seite 1615). In der ausserordentlichen Generalversammlung
vom 30. Juni 1945 wurde die Erhöhung des Aktienkapitals von bisher
Fr. 400 000 auf Fr. 480 000 beschlossen durch Ausgabe von 80 Namenaktien

zu Fr. 1000 und gleichzeitig die Durchführung dieses Beschlusses
festgestellt. Der Erhöhungsbetrag ist voll liberiert durch Bareinzahlung
von Fr. 48 000 und durch Entnahme von Fr. 32 000 aus dem zur
Verfügung der Generalversammlung stehenden Reservefonds II. Artikel 3 der
Statuten wurde entsprechend abgeändert. Das voll einbczahlte Aktienkapital

beträgt nunmehr Fr. 480 000, eingeteilt in 480 Namenaktien zu
Fr. 1000. Gleichzeitig wurde die Firma abgeändert in Kalkfabrik
Netstal A.G.

Zug — Zoug — Zugo
4. Juli 1945.

ßoci6t6 Financlire Cypra, in Zug (SHAB. Nr. 253 vom 28.Oktober 1938,
Seite 2314). Aus dem Verwaltungsrat ist das bisherige Mitglied Walter
Ruegg ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Einziger
Verwaltungsrat mit Einzelunterschrift ist nun Eugen Otto Blöchlinger, von
Goldingen, in Zug.

4. Juli 1945. Tuch usw.
Karl Schnarwiler, in Zug. Inhaber der Firma ist Karl Schnarwilcr, von
Eschenbach (Luzern), in Zug. Geschäftsnatur: Tuch- und Restengeschäft.
Schanz 4.

4. Juli 1945.
Gebrüder Kuhn, Torfwerk, in Walchwil (SHAB. Nr. 192 vom 19. August
1943, Seite 1871). Die Kollektivgesellschaft hat sich aufgelöst und ist.
nach durchgeführter Liquidation erloschen. Sie wird daher gelöscht.
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4. Juli 1945. Verwaltungen.
Jos. Ant. Hess, in Unterägeri (SHAB. Nr. 81 vom 6. April 1935, Seite
900), Verwaltungen. Die Firma wird infolge Aufgabe des Geschäftes
gelöscht.

Solotbum — Soleure — Soletta

Bureau Balslhal
30. Juni 1945.

Konsumverein Oberbuchsiten, in Oberbuchsiten (SHAB. Nr. 13 vom
18. Januar 1937, Seite 119). Diese Genossenschaft hat in der
Generalversammlung vom 3. Juni 1945 in Anpassung an das revidierte Obligationenrecht

neue Statuten angenommen. Zweck der Genossenschaft ist die
Förderung der sozialen Wohlfahrt und die Verbesserung der Lebenshaltung
ihrer Mitglieder auf dem Wege genossenschaftlicher Warenvermittlung und
Eigenproduktion. Das Wirtschaftsgebiet umfasst die Gemeinden Ober-
und Niederbuchsiten. Wie bisher haftet für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft nur das Genossenschaftsvermögen; die persönliche
Haftbarkeit der Genossenschafter ist ausgeschlossen. Publikationsorgan ist
das « Genossenschaftliche Volksblatt», soweit nicht das Gesetz Veröffentlichung

im Schweizerischen Handelsamtsblatt vorschreibt. Aus dem
Vorstand ist der Vizepräsident Wilhelm Studer infolge Todes ausgeschieden;
seine Unterschriftsberechtigung ist erloschen. Zum neuen Vizepräsidenten
ist der bisherige Beisitzer Oliv Nünlist, von und in Oberbuchsiten, gewählt
worden. Er zeichnet kollektiv mit dem Aktuar.

Basel-Land — Bäle-Campagne — Basilea-Campagna
28. Juni 1945. Metzgerei, Wirtschaft.

Karl Lipp, in Liestal, Metzgerei und Wirtschaft zum Schlüssel (SHAB.
Nr. 87 vom 15. April 1936, Seite 911). Diese Einzelfirma ist infolge Todes
des Inhabers erloschen. Aktiven und Passiven gehen teilweise an die Firma
« Ida Lipp-Walti», in Liestal, teilweise an die Kollektivgesellschaft «Karl
& Hans Lipp », in Liestal, über.

28. Juni 1945. Restaurant.
Ida Lipp-Walti, in Liestal. Inhaberin dieser Einzelfirma ist Witwe Ida
Lipp-Walti, von Bubendorf, in Liestal. Die Firma hat einen Teil der
Aktiven und Passiven der erloschenen Einzelfirma « Karl Lipp », in Liestal,
übernommen. Gastwirtschaft, Restaurant zum Schlüssel. Rathausstrasse 72.

28. Juni 1945. Metzgerei usw.
Karl & Hans Lipp, in Liestal. Karl Lipp und Hans Lipp-Ballmer, beide
von Bubendorf, in Liestal, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft

eingegangen, welche am 1. April 1945 begonnen und einen Teil der
Aktiven und Passiven von der erloschenen Einzelfirma « Karl Lipp », in
Liestal, übernommen hat. Metzgerei und Landwirtschaft. Fischmarkt 30

Aargau — Argovie — Argovia
3. Juli 1945. Wasserversorgungen.

Gebr. Meier, in Brugg, Wasserversorgungsunternehmungen usw. (SHAB.
Nr. 89 vom 18. April 1939, Seite 804). Diese Kollektivgesellschaft hat sich
aufgelöst und ist infolge Ueberganges mit Aktiven und Passiven gemäss.
Uebernahmevertrag vom 21. Juni 1945 an die « Gebrüder Meier A.-G.
Tiefbauunternehmung », in Brugg, erloschen.

3. Juli 1945.
Gebrüder Meier A.-G. Tiefbauunternehmung, in Brugg. Unter dieser
Firma besteht auf Grund der Statuten vom 27. Juni 1945 eine
Aktiengesellschaft. Sie bezweckt den Betrieb einer Tiefbauunternehmung,
insbesondere die Weiterführung des Geschäftes der Firma « Gebr. Meier ».

Das Grundkapital beträgt Fr. 300 000, eingeteilt in 300 auf den Inhaber
lautende Aktien zu Fr. 1000, welche voll liberiert sind. Die Gesellschaft
übernimmt gemäss Uebernahmevertrag vom 21. Juni 1945 das von der
Kollektivgesellschaft unter der Firma «Gebr. Meier», in Brugg, mit
Filiale in Ölten, geführte Geschäft mit Aktiven und Passiven. Die Aktiven
(Kassa, Postscheck, Banken, Werkzeuge, Maschinen, Mobilien, Material,
Debitoren usw.) betragen Fr. 524 155.50 und die Passiven (Kreditoren
usw.) Fr. 176 286.65. Der Uebernahmepreis, Wert 1. Januar 1945, beträgt
Fr. 347 868.85. Davon werden Fr. 300 000 voll auf das Grundkapital
angerechnet. Sofern der Gesellschaft die Namen und Adressen aller Aktionäre

bekannt sind, erfolgen Mitteilungen an die Aktionäre durch
eingeschriebenen Brief, sonst durchVeröffentlichung im Schweizerischen
Handelsamtsblatt, als dem Publikationsorgan der Gesellschaft. Der Verwaltungsrat
besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Gegenwärtig gehören ihm an: Hans Meier,
von Hilfikon, in Brugg, als Präsident; Gustav Meier, von Hilfikon, in
Ölten, und Hans Kalt, von Schwaderloch, in Brugg. Sie führen
Einzelunterschrift. Ferner wird Einzelprokura erteilt an Julius Hediger, von und
in Rupperswil. Geschäftsdomizil: Innere Paradiesstrasse 7 bis 9.

4. Juli 1945. Damenschneiderei usw.
Bergmaier & Bürge, Coutures, in Rheinfelden, Damenschneiderei und
Damenmodeartikel (SHAB. Nr. 54 vom 6. März 1933, Seite 535). Diese
Kollektivgesellschaft hat sich aufgelöst. Die Firma ist nach durchgeführter
Liquidation erloschen.

4. Juli 1945.
Marti Bureaumaschinen, Zweigniederlassung in Baden (SHAB.
Nr. 179 vom 2. August 1944, Seite 1761), mit Hauptsitz in Zofingen. Der
Sitz der Filiale ist nach Brugg verlegt worden. Geschäftslokal: Bahnhofstrasse

2 (Haus C. Reich).
4. Juli 1945.

Papiersackfabrik Rothrist A.-G. (Fabrique de sacs en papier Rothrist S.A.),
in Rothrist (SHAB. Nr. 305 vom 28. Dezember 1944, Seite 2877).
Der Vizepräsident Ernst Zimmermann, von und in Zürich, ist zum
Delegierten des Verwaltungsrates ernannt worden. Er führt wie bisher
Kollektivunterschrift.

Tessin — Tessin — Ticlno

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Cossonay

4 juillet 1945.
Syndicat d'Hevage bovin de Cheviiiy, ä Chcvilly, sociötS cooperative
(FOSC. du 27 mai 1936, n°52, page 1292). Renö Gaudin, de et ä Cheviiiy,
est president; Charles Lugeon, de et ä Cheviiiy, est secretaire/caissier.
Charles Cornaz, president, et Henri Braissant, secretaire/caissier, ayant
demissionne, leurs pouvoirs sont eteints. La societe est engagee par la
signature collective du president, signant conjointement avec le secretaire/
caissier.

Bureau de Lausanne
18 juin 1945.

Home Ideal, ä Lausanne. Sous cette raison sociale, il a ete constitud
une societe cooperative conform6ment au titre XXIXe CO. ayant pour but
la construction de maisons entour6es de terrain de culture, pour une ou
plusieurs families. Les constructions sont ensuite ced6es aux associes au
prix de revient. Le but poursuivi n'est pas de faire des benefices financiers.
Ces constructions sont 6difi6es ä Lausanne et dans le canton. Les Statuts
portent la date du 30 mai 1945. Le capital social est divise en parts sociales
de fr. 50. Les associes sont exon6res de toute responsabilite quant aux
engagements pris par la societe lesquels sont uniquement garantis par la
fortune sociale. L'assemblöe generale est convoquee par avis adresses
ä chaque associe. Les publications sont faites dans la Feuille officielle
guisse du commerce. La societe est administree par un conseil d'admi-
nistration de 3 ä 7 membres. Elle est engagee par la signature collective
de deux membres du conseil d'administration. Le conseil est compose dei
Albert Lavenex, d'Arnex, president; Alfred Cottier, de Rougemont, vice-
president, et Louis Bressenel, de Lausanne, secretaire; tous ä Lausanne.
Bureau: Avenue du Simplon 20, chez A. Lavenex.

4 juillet 1945. Fourrures.
W. Stade, ä Lausanne, fourrures ä l'enseigne «Au Leopard» (FOSC.
du 6 aoüt 1943). La raison est radiee pour cause de ddees du titulaire.

4 juillet 1945. Pelleterie, etc.
Edmond Mlchaud, ä Lausanne. Le chef de la maison est Edmond Micha ud,
allie Marendaz, de Prangins (Vaud), ä Lausanne. Achat et vente de pelle»
teries, fabrication de fourrures en tous genres, reparations, transformations,
conservation. Commerce de sauvagines. A l'enseigne: «Au Leopard»,
Galeries du Commerce.

4 juillet 1945. Transports.
G. Zumofen, ä Lausanne, transports de choses par camions (FOSC.
du 12 juillet 1944, page 1585). La raison est radiee pour cause de remise
de commerce. L'actif et le plassif sont repris par la maison « Georges
Men6trey», au Mont sur Lausanne.

4 juillet 1945. Transports.
Georges Menetrey, au Mont sur Lausanne. Le chef de la maison est
Georges Menetrey, du Mont sur Lausanne et Poliez-le-Grand (Vaud), au
Mont sur Lausanne, qui a repris l'actif et le passif de la maison « G. Zum»
ofen », ä Lausanne, radiee. Transports professionnels de choses par camions.
La Clochette. Le Mont sur Lausanne.

4 juillet 1945. Immeubles.
Societe Anonyme de Bel-Air, ä Lausanne, immeubles (FOSC. du 30 mai
1941). Le bureau est transfer Rue Haldimand 17, chez son president
H. Niess, avocat.

Bureau du Seniier
4 juillet 1945. Pierres fines.

Auguste Reymond, au Brassus, commune du Chenit (FOSC. du 29 juillet
1929, n° 174), fabrique de pierres fines soignees pour l'horlogerie. La raison
est radide ensuite de reprise de l'actif et du passif par la societe anonyme
« Auguste Reymond, S.A.», au Brassus, commune du Chenit.

4 juillet 1945. Pierres fines.
Auguste Reymond, S.A., au Brassus, commune du Chenit. Suivant acte
authentique et Statuts du 20 juin 1945, il a 6te constitue sous cette raison
sociale une societe anonyme ayant pour but; a) la reprise de l'actif et du
passif de la maison « Auguste Reymond », au Brassus, commune du Chenit,
fabrique de pierres fines soignees pour l'horlogerie et la continuation de
cette entreprise; b) la fabrication de pierres fines soignees pour l'horlogerie,
l'industrie et la bijouterie, toute fabrication similaire et toute operation
se rattachant directement ou indirectement ä cette industrie; c) achat et
vente d'immeubles. Le capital social de fr. 50 000 est divise en 100 actions
nominatives de fr. 500 chacune. II est entierement libdrd. II a 6t6 fait
apport ä la societe de tous les biens de l'industrie appartenant ä Auguste
Reymond et comprenant les machines, l'outillage, le stock de marchandises,
les proc6des de fabrication, la clientele, ainsi que la raison sociale. Cet apport
est fait sur la base d'un bilan de reprise de commerce dressd en date du
Ier janvier 1945, annexe aux Statuts et accusant un actif de fr. 66 768.85
et un passif de fr. 24 768.85 (creanciers divers), soit un actif net de fr. 42 000.
Ledit apport est accepts pour le prix de fr. 42 000. En contre-partie de ses

apports, Auguste Reymond re?oit 84 actions de la socidte anonyme
«Auguste Reymond, S.A.» de fr. 500 chacune, enticement libdrdes, reprd-

.sentant une valeur de fr. 42 000. Les 16 autres actions ont dtd entierement
libdrdes par paiement comptant. L'assembiee generale est convoqude par
lettre recommandde adressde ä chaque actionnaire. Les publications seront
faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. La societe est
administree par un conseil d'administration de 1 ä 3 membres, actuellement
d'un seul membre: Auguste-Antoine Reymond, fils de David-Henri-
jeremie, de L'Abbaye et du Chenit, au Brassus, commune du Chenit. II
engage la societe par sa signature individuelle. Le conseil d'administration
a d6signe en qualite de fonde de pouvoirs, avec signature individuelle,
Armand-Auguste Reymond, fils d'Auguste-Antoine, de L'Abbaye et du
Chenit, au Brassus, commune du Chenit.

Wallis — Valals — Vallese
Bureau de Sion

28 juin 1945. Transports.
Hitter Remy, ä S i e r r e. Le chef de cette maison est Remy Hitter, de et
& Sierre. Entreprise de transports.

3 juillet 1945.
Soddtd de Chemln de fer du Gornergrat (Gornergrat-Bahn-Gesellschaft),
ä Sion, socidtd anonyme (FOSC. du 19 juin 1939, ü°140, page 1258).

Vfficio di Bellinzona

3 luglio 1945. Vini.
Vlnlcola Eredl Carlevaro, in Bellinzona, societä collettiva (FUSC.
dell'll gennaio 1941, n°9, pagina 80), vini all'ingrosso. Carolina Carlevaro,

pur rimanendo associata, non ha piü diritto alla firma sociale, e di conse»

guenza il suo diritto di rappresentanza vien cancellato.
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En assemblee generale du 5 mai 1945; et en söance du conseil d'admi-
nistration du möme jour, Hans Römer, de et ä Bienne, a ötö nommö vice-
prösident du conseil d'administration en remplacement du Dr Fritz Volmar,
vice-prösident, döcödö, dont les pouvoirs sont radies. En outre, Paul
Guggisberg, de Belp, ä Berne, a ötö nommö membre du conseil
d'administration. La soeiöte est engagöe par la signature collective ä deux de
DrPaul Jaberg, Hans Römer et du directeur Auguste Marguerat.

3 juillet 1945. Confections,
Buschl Jean, ä Sierre. Le chef de cette maison est Jean Buschi, de Dicki
(Berne), ä Sierre-Sous-Geronde. Confections. A l'enseigne:« Aux Occasions
Reunies ». Sous-Göronde.

Neuenbürg — Neuchätel — Neuchäfel
Bureau du Locle

3 juillet 1945. Boucherie, etc.
Andre Arnoux, äLa Brevine. Le clief de la maison est Andrö-Jules Arnoux,
d'origine frangaise, ä La Brevine. Boueherie-charcuterie. Village n° 152,

3 juillet 1945.
Fonds des oeuvres sociales de Zodiac S.A., u Locle. Sous ce nom, il
a öle constitue, selon acte authentique dresse le 28 juin 1945, une fondation
regie par les articles 80 et suivants du Code civil. L'activitö de la fondation
peut s'etendre ä toutes les formes de pröveyanee en faveur des employes
et ouvriers de la maison et de leurs parents, en partieulier ä l'assistance
ä la vieillesse et aux survivants. La gestion de la fondation est eonfiöe
& un conseil de fondation, comprenant 3 membres, dont un dösignö par
«Zodiac S.A.» et deux par le personnel de cette maison. Les contröleurs, au
nombre de 2, sont dösignös l'un par le conseil d'administration de «Zodiac
S.A. », l'autre par le personnel. La fondation est engagee par les signatures
collectives ä deux du president et de l'un des dcux autres membres du conseil
de fondation. Celui-ci est composö de Rene-Ariste Calame, du Locle,
president; Rene Beiner, de Schüpfen (Berne), et Francis Farine, des
Pommerats (Berne), secretaire; tous au Locle. Adresse de la fondation:
Bellevue n° 14 a, en les bureaux de Zodiac S.A.

Genf — Genöve — Ginevra
30 juin 1945.

Soeiötö Immobillöre de Beausöjour D, ä Genöve, societö anonyme (FOSC.
du 17 avril 1944, page 872), Suivant proces-verbal authentique de son
assemblee gönörale du 28 juin 1945, la soeiötö a decidö: 1. de-convertir les
100 actions anciennes de fr. 100 chacune, au porteur, formant le capital
social, en 25 actions de fr. 400 chacune, au porteur, par l'echange de 4 actions
de fr. 100 contre une action de fr. 400 ; 2. de porter son capital social de
fr. 10 000 ä fr. 50 000 par: a) ölövation du montant nominal de chacune des
25 actions de fr. 400 ä fr. 1000; b) ömission de 25 aetions nouvelles de
fr. 1000; 3. de reviser ses Statuts et de les adapter aux dispositions actuelles
du Code föderal des obligations. Les faits antörieurement publiös sont
modifiös sur les points suivants: Le capital social est actuellement de
fr. 50 000, divisö en 50 aetions de fr. 1000 chacune, au porteur. II est
liböre jusqu'ä eoneurrence de fr. 20 000, Le conseil d'administration est
compose d'un ou de plusieurs membres. Les publications de la soeiötö sont
valablement faites dans la Feuille officielle suisse du eommerce. L'adminis-
tration dösigne les personnes autorisöes ä representer et obliger la soeiöte
vis-ä-vis des tiers et leur conföre la signature sociale. II n'est rien change
aux pouvoirs antörieurement conföres ä l'administrateur actuellement en
fonetions.

2 juillet 1945. Boulangerie-pätisserie,
Golay-Matzinger, ä Genöve, exploitation d'une boulangerie-pätisserie
(FOSC. du 23 janvier 1934, page 201), La raison est radiöe par suite de

l'apport de l'actif et du passif, sur la base d'un bilan au 31 döcembre 1944,
ä la soeiötö anonyme « Golay-Matzinger S.A.», ä Geneve, ci-apres inscrite.

2 juillet 1945. Boulangerle, patisserie, etc.
Golay-Matzinger S.A., ä Genöve. Suivant acte authentique et Statuts du
26 juin 1945, il a ötö constitue, sous cette raison sociale, une soeiötö anonyme
ayant pour objet: 1. la fabrication, l'achat et la vente de tous produits de

boulangerie, de patisserie, alimentaires et diötötiques et autres produits
similaires; 2. toutes opörations commerciales, industrielles, finaneiöres,
mobiliöres et immobilieres se rattachant directement ou indirectement ä

l'objet principal; 3. la reprise de la suite des affaires, ainsi que de l'aetif
et du passif de la maison « Golay-Matzinger», boulangerie-pätisserie, ä
Genöve, Boulevard Georges-Favon 18. Le capital social, entierement libörö,
est de fr. 50 000, divisö en 50 aetions de fr. 1000 ehacune, au porteur. II a
ötöTait apport ä la soeiötö de l'actif et du passif du commerce de boulangerie-
pätisserie exploitö ä Genöve, Boulevard Georges-Favon 18, par Robert
Golay, suivant bilan arretö au 31 decembre 1944, annexe aux Statuts,
presentant un actif de fr. 47 565.42 (chöques postaux, caisse, marchandises,
debiteurs et matöriel) et un passif de fr. 6461.39 (eröanciers), faisant res-
sortir un solde actif de fr.41104.03, et d'une maniöre gönörale de toutes les
valeurs immatörielles ne figurant pas au bilan. Cette reprise a lieu avee
effet retroactif au Ier janvier 1945, et la soeiötö « Golay-Matzinger S.A.»
est subrogöe dans tous les droits et obligations relatifs aux opörations
traitöes depuis cette date. Cet apport a ötö fait et aeeeptö pour le prix de
fr. 41 104.03, en paiement duquel il a ötö remis ä rapporteur 41 actions de

fr. 1000 chaeune de la soeiötö, entiörement liböröes, faisant ensemble
fr. 41 000. Quant au solde, soit ä la somme de fr. 104.03, il sera payö ä

l'apporteur au moyen d'une soulte espöces. L'organe de publieitö est la
Feuille officielle suisse du commerce. La soeiötö est ädministröe par un
conseil d'administration composö d'un ou de plusieurs membres. II est

compose de Robert Golay, du Chenit (Vaud) et Geneve, prösident; Josette
Pougnier, nee Golay, d'Avusy, secrötaire; Rosa Golay, nöe Matzinger, du
Chenit (Vaud) et Genöve, et Albert Pougnier, d'Avusy; tous ä Genöve. La
soeiöte est engagee par la signature individuelle de Robert Golay ou par
la signature collective ä deux des trois autres administrateurs. Locaux:
Boulevard Georges-Favon 18.

3 juillet 1945. Revue de mode, articles pour tailleurs, etc.
R. Rohrbach, ä Geneve. Le chef de la maison est Roger-Paul Rohrbach,
d'Erlenbaeh (Berne), ä Geneve. Representation de revues de mode, articles

pour tailleurs et articles de diverses natures. Rue Colonel-Coutau 17.
3 juillet 1945. Vins et spiritueux.

Raoul Odler, ä Genöve, commerce de vins et spiritueux (FOSC. du 11

döcembre 1944, page 2716). Les locaux sont: Boulevard des Philosophes 12.

3 juillet 1945. Articles textiles.
L. Benkert, ä Geneve. Le chef de la maison est Louis-Emile Benkert, de
Sumiswald (Berne), ä Genöve. Representation et commerce de tous articles
textiles. Rue de Lyon 45b1'.

3 juillet 1945. Thes.
Charles-Marie Steinmann, succr de E. Steinmann et fils, ä Geneve,
commerce de thös en gros (FOSC. du 27 novembre 1934, page 3265). La procuration

individuelle conföröe ä Andrö-Benjamin Steinmann est öteinte.
3 juillet 1945.

Coopörative des ouvriers du bätiment de Genöve, ä Geneve, societö cooperative

(FOSC. du 7 aoüt 1940, page 1440). Dans son assemblöe genörale du
4 avril 1945, la societe a adopte de nouveaux Statuts adaptes ä la legislation
aetuelle; Aux termes de ees nouveaux Statuts, la soeietö a pour objet:
l'entreprise en commun, par les assoeiös, de travaux de construction pour
le compte direct de proprietaires ou de leurs representants, et pour but: de
travailler ä l'unification des salaires entre les difförentes corporations
professionnelles et, plus specialement, d'assurer ä chacun de ses membres
le maximum de bien-etre röalisable dans l'etat social actuel. Les publications

sont faites dans le journal «L'Ouvrier sur bois et du bätiment », sous
reserve de eelles qui doivent egalement ötre faites dans la Feuille offieielle
suisse du commerce. L'assemblöe genörale est convoquee par avis publiö
dans le journal « L'Ouvrier sur bois et du bätiment» et par lettre si l'effeetif
des assoeiös est inferieur ä 30. Les parts soeiales ont une valeur nominale
de fr. 100. Les associes sont exoneres de toute responsabilitö personnelle,
les engagements de la societö n'ötant garantis que par les biens de celle-ci.
La societe est ädministröe par un comitö de direction composö de 3 ä 7

membres. Elle est engagöe par la signature de deux membres du comitö
de direction ou par celle de l'un d'eux et d'un fondö de pouvoir. II n'est rien
change aux pouvoirs inscrits. Locaux: Rue Gourgas 13ter.

3 juillet 1945.
Soeiötö Immobilere Nouvelle de la Rue du Marchö, ä Geneve, societö
anonyme (FOSC. du 26 janvier 1929, page 183). L'administrateur Victor
de Toledo est deeöde; ses pouvoirs sont öteints. Le eonseil d'administration
est eomposö de: Henri de Toledo (inscrit), nommö prösident; Albert de
Toledo, secrötaire, de et ä Genöve, et Jean-Fernand de Toledo, de et ä
Genöve, lesquels signent collectivement ä deux. Adresse de la soeiötö:
Rue du Marchö 11, bureaux de «deTolödo freres S.A. Pharmacie Principale ».

3 juillet 1945.
Soeiötö Immobilere de la rue du Marchö, ä Genöve, soeiötö anonyme
(FOSC. du 26 janvier 1929, page 183). L'administrateur Victor de Toledo
est döcödö; ses pouvoirs sont öteints. Le conseil d'administration est
compose de: Henri de Toledo (inscrit), nomme prösident, et Albert de Toledo,
secretaire, de et ä Genöve, lesquels signent colleetivement. Adresse de la
societe: Rue du Marchö 11, bureaux de « de Tolödo fröres S.A. Pharmaeie
Principale».

3 juillet 1945. Produits chimiques, etc.
Blanche Zapf, ä Genöve, representation en produits chimiques, refection
et entretien des urinoirs, WC. et appareils sanitaires (FOSC. du 21 fövrier
1945, page 429). La raison est radiöe par suite de l'apport de l'aetif et du
passif de la maison, selon bilan au 14 mai 1945, ä la societö ä responsabilitö
limitee «Zapf et Muller s. ä r. 1.», ä Genöve, ei-aprös inscrite.

3 juillet 1945. Röfection et entretien d'urinoirs, etc.
Zapf et Muller s. ä r. i., ä Geneve. Suivant acte authentique et Statuts du
19 juin 1945, il a öte constitue, sous cette raison sociale, une soeiötö ä
responsabilitö limitee ayant pour but la röfection et l'entretien d'urinoirs,
WC. et appareils sanitaires de tous genres, la reprösentation de produits
chimiques, et öventuellement l'achat et la vente de toutes nouveautös, et
la reprise ä partir du 15 mai 1945 de l'actif et du passif de la maison « Blanche
Zapf», ötablie ä Genöve, Rue du Valais 4, propriötö de Blanche-Marcelle-
Henriette Zapf, nee Jeannin, negociante, demeurant ä Genöve, dont l'apport
a öte fait ä ladite soeiöte, et la continuation de son exploitation. La soeiötö
peut partieiper ä toutes entreprises tant en Suisse qu'ä l'ötranger et faire
toutes Operations finaneiöres, commerciales, industrielles, mobiliöres et
immobilieres, de nature ä developper le but de la soeiötö, en rapport direct
ou indirect avee celui-ci. Le capital social est de fr. 20 000. Les assoeiös
sont: Blanche-Mareelle-Henriette Zapf, nöe Jeannin, de Chandon (Fribourg),
ä Geneve, pour une part de fr. 10 000 et Emile Muller, de Eggersriet
(St-Gall), ä St-Margrethen (St-Gall), pour une part de fr. 10000. Blanehe-
Mareelle-Henriette Zapf, nee Jeannin, a fait apport ä la soeiötö xle l'aetif
et du passif de la maison «Blanche Zapf», ä Genöve, selon bilan arrötö
au 14 mai 1945, annexe aux Statuts, accusant un actif de fr. 13 000 (caisse,
chöques-postaux, banque, marchandises, debiteurs, agencement et mobilier,
fonds de commerce et clientöle) et un passif de'fr. 5500 (cröaneier), soit un
actif net de fr. 7500. Cet apport a ötö fait et aeeepte pour le urix de fr. 7500
et payö ä Blanche-Marcelle-Henriette Zapf, nee Jeannin, par la remise
d'une part soeiale de fr. 10 000, liböree de 75% de sa/valeur nominale. La
soeiötö est mise et subrogee dans tous les droits et obligations de la maison
«Blanche Zapf » dont eile aura les profits et les eharges dös le 15 mai 1945.
Emile Muller a libörö sa part sociale de fr. 10 000 ä concurrence de 75% de

sa valeur nominale, soit de fr. 7500 par compensation, ä concurrence de

fr. 5500, avec la ereanee de pareil montant qu'il possede eontre la maison
«Blanehe Zapf» et qui figure au passif du bilan susmentionnö, et par un
versement en espöees de fr. 2000. L'organe de publieite de la soeiötö est
la Feuille officielle suisse du commerce. Blanehe-Marcelle-Henriette Zapf,
nee Jeannin, et Emile Muller ont öle dösignös en qualitö d'associös-görants;
ils engageront la societö par leur signature individuelle. Locaux de la
soeiötö: Rue du Valais 4.

3 juillet 1945. Voitures, meubles, jouets et autres articles pour böbös
et enfants.

G. Trimolet et Cie, ä Genöve. Sous cctte raison sociale, il a ötö constituö une
soeiöte en commandite qui a commencö le 2 juillet 1945. Elle a pour seul
associö indöfiniment responsable: Gilbert-Jules-Jean-Jacques Trimolet, de
Genöve, ä Lausanne, et pour assoeiös commanditaircs: Ernest-Fcrdinand
Hofstetter, de Benken (St-Gall), ä Geneve, et Georges-Renö-Marcel Martens,
de et ä Geneve, chacun pour une commandite de fr. 5000. Commerce de
voitures, meubles, jouets et autres articles pour böbös et enfants, ä l'enseigne
«La Bercelonnette ». Rue des Päquis 1.



7. VII. 1945 N" 156 — 1613

Eidgenössisches Ami fflr geistiges Eigentum '

Bureau fddöral de la proprio intellectuelle — Ufficio federate delta propriety intellettuate

PATENT-LISTE
LISTE DES BREVETS - LISTA DEI BREVETTI

Sl» 11

Anzeige
Der Patent-Jahreskatalog für das Jahr 1944 1st im Druck erschienen.

Preis Fr. 8 für die Schweiz und Fr. 10 für das Ausland. Da der Katalog nicht
mehr im Abonnement der Patentllste inbegriffen 1st, haben die Interessenten
denselben beim Amt separat zu bestellen. Vorherige Einsendung des Betrages
ist lur das Ausland unerlässlieh; in der Schweiz wird auf Wunsch Nachnahme
erhoben.

AVIS
Le catalogue annuel des brevets pour 1'annäe 1944 vlent de paraltre.

Prix fr. 8 pour la Suisse et fr. 10 pour l'ätranger. Le catalogue n'ätant plus
compris dans l'abonnement ä Ia liste des brevets, Ies Intäressäs sont Invites
ä le commander säparäment au Bureau. II n'est envoyä ä l'ätranger que
contre paiement präalable du prix; en Suisse, il peut ätre adressä contre
remboursement.

Erste Hälfte Juni 1945
Premiere quinzaine de juin 1945 — Prima quindicina di giugno 1945

I. Abteilung — lw Partie — la Parte

Eintragungen vom 15. Juni 1945

Enreglstrements du 15 juin 1945 — Inscrizloni del 15 giugno 1945

{HanptpalcnteBrevets princtpaux i Nrn. 237925—23h083
Brevetti principali J

(D>e Nummern derjenigen Patente, deren Veröifentl cbung verschoben und bei welchen
die Verschiebung noch nicht abgelaufen .st, sind .mit einem * versehen. — Lea numeros
des brevets dont la publication a ÄtÄ ajourn£e et pour lesque.s l'ajournement n'est
pas encore expir», sont marquis d'un •. — 1 numeri dei brevett. la cui pubblicaz.one
6 stata aggiornata c per quali l'aggiornamento non i ancora splrato, sono seguiti d'un *.)

Kl. 2 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237928 (2 e).

Kl. 2 c, Nr. 237925. 18. Oktober 1943, 11 Uhr. — Dengelvorrichtung. —
Anton Vogt, Tempelhof, Rümlang (Zürich, Schweiz). Vertreter: Heinrich
Riese, Zürich.

Kl. 2 c, Nr. 237926. 11. Februar 1944, 21 Uhr. — Getreide-Schröpfer. —
Albert Wüest, Kirchgasse 229 b, Bremgarten (Aargau, Schweiz).
Vertreter: Paul Menge, Zürich.

Cl. 2e, n° 237927. 22 juin 1943, 18% h. — Installation d'irrigation. —
Marie-Auguste-Marcel Meunler, Rue Saint-Lue 10, Paris (France).
Mandataire: A. Braun, Bäle. — « Priority France, 14 aoüt 1942. »

Cl. 2 e, n° 237928. 26 juillet 1943, 18 h. — Machine ä travailler le sol. —
Entreprise de Grands Travaux SA., Avenue Dapples 23, Lausanne (Suisse).
Mandataire: A. Bugnion, Genöve.

Kl. 2e, Nr. 237929. 18. Dezember 1943, 12% Uhr. — Spritzrohr,
insbesondere für Schädlingsbekämpfung. — Jakob Fehlmann, Aluminiumvorarbeiter,

Menziken (Aargau, Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co.,
Zürich.

Kl. 3 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237930 (4 d).
Kl. 3 a. — Siehe aueh "— Voir aussi — Vedi pure: 238040 (111 a).
Kl. 4 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238073 (125 b).

Kl. 4d, Nr. 237930. 18. Oktober 1943, 17 Uhr. — Zaundrahtisolator. —
— Karl Frischherz, Elektromechaniker, Bahnhofstrasse 135, Schwyz
(Schweiz). Vertreterin: «Peruhag» Patent-Erwirkungs- und Handels-
Gescllschaft, Bern.

Kl. 4 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238040 (111 a).

Cl. 5 a, n° 237931. 2 däcembre 1943, 18% h. — Procädä de construction de

gros ouvrages et notamment de grands barrages. — Compagnle de Pro-
duits Chlmlques et Electromätallurglques Alals, Froges & Camargue, Rue
de Balzac 23, Paris (France). Mandataire: A. Braun, Bäle. — «Priorite:
France, 22 octobre 1943. »

Cl. 6 e, n° 237932. 4 mai 1944, 19 h. — Dalle. — Charles Contlni,
entrepreneur, Rue Caroline 8, Lausanne (Suisse). Mandataire: Dr J.-D. Pahud,
Lausanne.

Cl. 6 e, n° 237933. 5 juin 1942, 11% h. — Dispositif indicateur servant ä

l'orientation depuis un point de stationnement donnä. — Albert Jourdan,
Ruc St-Laurent 2, Genövc (Suisse).

Cl. 6 e, n° 237934. 26 juillet 1943, 18 h. — Machine pour transporter de la
terre. — Entreprise de Grands Travaux SA., Avenue Dapples 23, Lausanne
(Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Genöve.

Kl. 7 c, Nr. 237935. 24. Oktober 1942, 15 Uhr. — Rostloser Warmwasser-
heizkessel. — Leonard Satchwell, Farnham Road, Slough (Buckinghamshire,

Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.

Kl. 7 c, Nr. 237936. 29. Juli 1943, 20 Uhr. — Heizkörperglied, bestehend
aus zwei aneinanderliegenden Tafeln. — Walther Behm, Bayerische
Strasse 3, Berlin W 15 (Deutsches Reich). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.
— «Priorität: Deutsches Reich, 1. März 1943. »

Kl. 7 g, Nr. 237937. 8. August 1941, 13 Uhr. — Elektrisch heizbarer
Kaminofen. — Liny Grob, Waldmeisterweg 15, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Kirchhofer, Ryffel,& Co., Zürich.

Kl. 7 g, Nr. 237938. 28. Oktober 1943, 19 Uhr. — Elektrische Heizvorrichtung.

— Henri Studer, Konstrukteur, Hechtplatz 1, Zürich 1 (Schweiz).
Vertreter: Paul Feremutsch, Zürich,

Kl. 10 b, Nr. 237939. 9. September 1944, 13 Uhr. — Stossriegel-Schiebe-
schloss. — Caspar Daubenmeier, Büchsenmacher, Zürcherstrasse 143,
Dietikon (Zürich, Schweiz). Vertreter: Gebr. A. Rebmann, Zürich.

Kl. 10 d, Nr. 237940. 18. Januar 1944, 13 Uhr. — Vorrichtung zur
Verhinderung des unerwünschten Schliesscns von mit einem Sicherheits-
schloss ausgerüsteten Türen. — Dr. Alfred G. Epprecht, Chemiker,
Limmatstrasse 214, Zürich (Schweiz). Vertreter: A. Sahli, Zürich.

Cl. 11 a, n° 237941. 4 fävrier 1943, 20 h. — Four ölectrique pour fusion du
verre. — Societä Anonlma Vetreria Italiana Balzarettl Modigliani, Via
delle Catcratte, Livourne (Italic). Mandataire: Fritz Isler, Zurich.

Kl. 11 a, Nr. 237942. 22. November 1943, 20 Uhr. — Verfahren und
Vorrichtung zur Herstellung eines fortlaufenden Vliesbandes aus Glasfasern
oder ähnlichen Fasern. — Algemeene Kunstvezel Maatschappij NV.,
Nunspeet (Niederlande). Vertreter: Imcr, Deriaz & Cie., Genf. —« Priorität:

Deutsches Reich, 18. Juni 1942.»
Cl. 12 a, n° 237943. 21 decembre 1942, 18% h. — Cornue ä distiller ou ä

pyrogener. — Francis-Paul-Edme-Stcphane Duplan, ingänieur-
chimiste, Forest par Moutier-Rozeille (Creusc, France). Mandataires:
Bovard & Cie, Berne. — «Prioritä: France, 29 döcembre 1941.»

Cl. 12 b, n° 237944. 14 aoüt 1943, 17 h. — Dispositif pour separer le coke
du mächefcr d'un melange de ces deux matäriaux. — Robert Blanc,
Avenue Dapples 38, Lausanne (Suisse). Mandataire: Dr J.-D. Pahud,
Lausanne.

Kl. 13 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237947 (14 d).
Kl. 13 g, Nr. 237945. 12. Mai 1943, 19 Uhr. — Verfahren zur Ausscheidung

von Russ, Flugasche und Flugstaub aus den Verbrennungsgasen von
Feuerungsanlagen und Einrichtung zur Durchführung des Verfahrens. —
L. von Roll Aktiengesellschaft für kommunale Anlagen, Löwenstrasse 2,
Zürieh (Schweiz). Vertreter: Paul Menge, Zürich.

Kl. 13 i, Nr. 237946. 10. Februar 1944, 18 Uhr. —Zugsperranlage für
Heizkessel, insbesondere für solche mit elektrischer Zusatzheizung. — Buss
Aktiengesellschaft, Postfach, Basel 2 (Schweiz). Vertreter: A. Braun,
Basel.

Cl. 14 d, n° 237947. 29 aoüt 1941, 17% h. — Procäde et dispositif pour
l'enrichissement de gaz eombustibles. — Eugene-Justin Droullly,
Rue de Courcelles 178, Paris (France). Mandataires: E. Blum & Co.,
Zurich. — «Prioritäs: France, 6 septembre 1940, 4 et 20 aoüt 1941. »

Kl. 14 d, Nr. 237948. 27. Januar 1944,13 Uhr. — Einrichtung zum Reinigen
und Trocknen von Holz- und Holzkohlengas. — Robert Flury,
Goldbacherstrasse 33, Küsnaeht (Zürich, Schweiz). Vertreter: Paul Menge,
Zürich.

Cl. 15 b, n° 237949. 4 decembre 1943, 12 h. — Eplucheur ä lame mobile. —
Jean-Georges Ruslllon, Rue Couchirard 9, Lausanne; et Ewald Petit,
Rue du Midi 9, Renens (Vaud, Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Geneve.

Kl. 15 e, Nr. 237950. 21. April 1944, 14% Uhr. — Haltevorrichtung zum
Anbringen an Wänden und anderen Befestigungsflächen. — Bernhard
Moser, Kaufmann, Möbelhandlung/Tapeziererwerkstätte, Langnau am
Albis (Schweiz). Vertreter: Paul Feremutsch, Zürich.

Kl. 15 f. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237950 (15 e).
Cl. 15 g, n° 237951. 20 oetobre 1943, 18 h. — Siege avee tiroir. —

Germain HurnI, Port Roulant 8, Neuchätel (Suisse).
Kl. 15 i, Nr. 237952. 15. Juni 1943, 19 Uhr. — Bücherhalter. — Reynold

Müller, Löwenstrasse 55, Zürich (Schweiz). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli,
Zürich.

Kl. 151, Nr. 237953. 21. Dezember 1944, 20 Uhr. — Siebdeckel. — Max
Wendel-Hoeppner, Kaufmann, Weststrasse 42, Zürich 3 (Schweiz).

Kl. 18 a, Nr. 237954. 18. Oktober 1943, 18% Uhr. — Verfahren zur Erzeugung

von Kräuscleffekten. — Heberlein & Co. AG., Wattwil (Schweiz).
Vertreter: Dr. G. Schoenberg, Basel.

Kl. 18 a, Nr. 237955. 3. Februar 1944, 18% Uhr. — Verfahren zur
Herstellung von künstlichen Fäden. — Gerhard Aschenbrenner; und
Bernhard Wempe, Plantagenstrasse 10, Babelsberg bei Berlin (Deutsches
Reich). Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Kl. 19 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237954 (18 a).

Kl. 21 c, Nr. 237956. 21. August 1943, 12% Uhr. — Gazegewebe. —
Fritz Tobler, Thal (St.Gallen, Schweiz). Vertreter: E.Blum & Co.,
Zürich.

Kl. 22 d, Nr. 237957. 24. August 1943, 20 Uhr. — Tretvorrichtung an in
einem Möbel eingebauter Nähmaschine. — Heinrich Gelbert, Giess-
hübelstrasse 62, Zürich (Schweiz). Vertreter: F. Pletseher, Luzern.

Kl. 24 a, Nr. 237958. 6. Oktober 1944, 19 Uhr. — Vorrichtung zum
Veredeln von Wolldeeken. — Karl Büchl, Maschinist, Sehwalmenacker-
strasse 13, Wintertliur (Schweiz). Vertreter: A. Sahli, Zürich.

Cl. 24 e, n° 237959. 4 mai 1943, 20 h. — Procede pour nettoyer la paroi
poreuse d'un filtre d'un aspirateur ä poussiere et aspirateur pour la mise
en ceuvre de ce proeädä. — The Hoover Company, North Canton (Ohio,
E.-U. d'Am.). Mandataires: Imer, Deriaz & Cie, Geneve.

Kl. 25 c, Nr. 237960. 21. Mai 1943, 19 Uhr. — Reissverschluss. — Plasco
Limited, St.Vincent Street 155, Glasgow (Grossbritannien). Vertreter:
Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. — «Priorität: Ver. St. v. A., 23. Mai
1942.»

Cl. 28 a, n° 237961. 5 janvier 1944, 7% h. — Installation devant servir
au transvasage de liquides. — Fernand Lutz, Rue Emile-Yung 17,
Genöve (Suisse). Mandataire: Edmond Lauber, ing. dipl., Genäve.

Kl. 36 a, Nr. 237962. 8. März 1943, 17% Uhr. — Kessel zum Konzentrieren

von Flüssigkeiten, insbesondere hochsiedenden Säuren. — Harry
Pauling, Wrangelstrasse 8, Berlin-Steglitz (Deutsches Reich). Vertreter:
E.Blum & Co., Zürich. — «Priorität: Deutsches Reich, l.Mai 1942.»

Cl. 36 a, n° 237963. 2 septembre 1943, 20 h. — Procädä de separation d'un
corps liquide d'un mälange liquide homogene. — Bozel-Maletra Societä
Industrielle deProduIts Chlmlques, Sociäte Anonyme, Hue de Lisbonne 38,
Paris (France). Mandataire: Imer, Deriaz & Cie, Genäve. — «Priorite:
France, 17 mai 1943. »

Kl. 36 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237968 (36 o).

Kl. 36 d, Nr. 237964. 11. August 1943,19 Uhr. —Vorrichtung zur
ununterbrochenen Dialyse von Flüssigkeiten. — Gerrit Willem van Barneveld
Kooy, Stroeerweg 8, Voorthuizen (Niederlande). Vertreter: Fritz Isler,
Zürich. — «Priorität: Niederlande, 7. September 1942.»

Kl. 36 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237963 (36 a).



1614 — N" 156

Cl. 36 o, n° 237965. 2 septembre 1939, 15 h. — Procede de preparation du
monobenzoate (3) de 7-hydroxy-eholestöryle. — E. I. Du Pont de Nemours
& Company, Wilmington (Delaware, E.-U. d'Am.). Mandataires:
Kirchhofer, Ryffel & Co., Zurich. —«Priority E.-U. d'Am., 2 septembre
1938.»

Kl. 36 o, Nr. 237966. 23. April 1941, 17 Uhr. — Verfahren zur
Herstellung von Testostcron. — Schering AG., Müllerstrasse 170/172,
Berlin N 65 (Deutsches Reich). Vertreter: E.Blum & Co., Zürich. —

Kl. 36 o, Nr. 237967. 6. Januar 1943, 17% Uhr. — Verfahren zur
Herstellung eines Kondensationsproduktes. — IG. Farbenindustrie
Aktiengesellschaft, Frankfurt a. M. (Deutsches Reich). Vertreter: E.Blum
& Co., Zürich. — «Priorität: Deutsches Reich, 20. Januar 1942.»

Cl. 36 o, n° 237968. 5 novembre 1943, 18% h. — Procddd pour l'obtention
des acides aliphaliques anhydres ä partir de leurs solutions aqueuses. —
Les Usines de Melle, Saint-Leger-les-Melle (Deux-Sevres, France). Manda-
taire: A. Braun, Bäle. — « Priorite: France, 13 janvier 1943. »

Cl. 36 o, n° 237969. 6 decembre 1943, 20 h. — Procdde de fabrication du
clilorure de vinyle. — Socldte Anonyme des Manufactures des Glaces et
Produits Chimlques de Saint-Gobain, Chauny et Clrey, Place des Saussaies
n° 1bis, Paris 8 (France). Mandataires: Imer, Ddriaz & Cie, Gendve. —
«Priorite: France, 7 ddeembre 1942.»

Kl. 41, Nr. 237970. 26. Februar 1943, 14 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
elastischer Gebilde. — Ignaz Favlnl, Chemiker, Via Salorino, Mendrisio
(Schweiz). Vertreter: Paul Menge, Zürich.

Kl. 41, Nr. 237971. 7. August 1943, 12% Uhr. — Verfahren zur Polymerisation

von 2-Chlorbutadien-l,3. — IG. Farbenindustrie Aktiengesellschaft,
Frankfurt a. M. (Deutsches Reich). Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Kl. 44 c, Nr. 237972. 31. Juli 1943,14 Uhr. —Verfahren zur Verschmelzung
von Glas mit Metall. — Albiswerk Zürich AG., Albisriederstrasse 245,
Zürich 9 (Schweiz).

Kl. 45 d, Nr. 237973. 29. November 1943, 19 Uhr. — Elektrischer Antrieb
für Aufwickelvorrichtungen von Stoffbahnen, insbesondere Papierbahnen.
— Aktiengesellschaft Brown, Boverl & Cie., Baden (Schweiz).

Kl. 47 a, Nr. 237974. 4. Mai 1943, 20 Uhr. — Agraffen-Nagelpistole. —
Franz Tschappu, Bertastrasse 87, Zürieh 3 (Schweiz). Vertieter: Kirchhofer,

Ryffel & Co., Zürich.
Kl. 47 e, Nr. 237975. 10. Januar 1944, 7 Uhr. — Kartei. — Erwin Otto

Haberfeld, Organisator, Beethovenstrasse 3, Zürich 2 (Schweiz).
Kl. 47 e, Nr. 237976. 20. Januar 1944, 20 Uhr. — Kartei. —Hans Biattner,

Fabrikant, Reichensteinerstrasse 9, Basel (Schweiz). Vertreter: Arthur
Bietenholz, Basel.

Kl. 48 d, Nr. 237977. 31. Dezember 1941, 20 Uhr. — Rotationstiefdruckmaschine

für Bogen. — Schnelipressenfabrik Frankenthal Albert & Cie.,
Aktiengesellschaft, Frankenthal (Pfalz, Deutsches Reich). Vertreter:
Dr. Arnold R. Egli, Zürich. — «Priorität: Deutsches Reich, 24. August
1940. »

Kl. 50 e, Nr. 237978. 31. Dezember 1943, 10% Uhr. — Vorrichtung mit
Schreibunterlage zum Aufbewahren von mit Notizen versehenen
Papierstreifen. — Alois Zehnder, Schreiner, Ettenhausen (Thurgau, Schweiz).

Kl. 50 f, Nr. 237979. 31. Juli 1943, 15 Uhr. — Zeichengerät mit einstellbarem

Winkel. — Otto Wasem, Konstrukteur, Affolternstrasse 187,
Zürich 11 (Schweiz).

Kl. 54 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238071 (123 c).

Kl. 54 f, Nr. 237980. 16. März 1943, 17% Uhr. — Gebilde. — Emanuel
Merlan, Agnuzzo bei Lugano (Schweiz). Vertreter: E.Blum & Co.,
Zürich.

Kl. 54 f, Nr. 237981. 23. Juli 1943,9 Uhr. — Kreiselspielzeug. — Hermann
Röthiisberger, Oberglatt (Zürich, Schweiz).

Kl. 56 g, Nr. 237982. 17. Januar 1944, 16 Uhr. — Maschinengewehrabzug
an Rücklauflafetten. 1— Heinrich H. Klüssendorf, An Wald 7, Brieselang

(Osthavelland, Deutsches Reieh). Vertreter: Ernst Hablützel,
Zürich.

Kl. 58, Nr. 237983. 15. Juli 1941, 18% Uhr. — Profilprüfgerät. —
Aktiengesellschaft für mechanisch-optische Erfindungen, Chur (Schweiz).
Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

Kl. 58, Nr. 237984. 30. Dezember 1941, 20 Uhr. — Gerät zur Kontrolle
von runden Oeffnungen. — Max Maag, Andreasstrasse 9, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Cl. 58, n° 237985. 27 juin 1942, 12 h. — Dispositif optique pour vdrifier la
coincidence des axes gdomdtriques paralleles de deux pieces mdcaniques.
— Socidtd Genevolse d'Instruments de Physique, Rue des Vieux-Grena-
diers 8, Genöve (Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Genöve.

Cl. 58, n° 237986. 30 mars 1943, 11% h. — Jauge-fourche räglable. —
Maurice Julllerat, constructions mdcaniques du Ldman SA., Rue des
Deux-Ponts 2, Geneve (Suisse). Mandataire: Fl. Rabilloud, Gendve.

Cl. 58, n° 237987. 29 octobre 1943, 11 h. — Procddd de mesure et appareil
pour sa mise en oeuvre. — Max Pandel, La Chaux-de-Fonds (Suisse).
Mandataire: Dr J.-D. Pahud, Lausanne.

Kl. 59, Nr. 237988. 26. August 1943, 20 Uhr. — Einrichtung an
Messgeräten mit einer über die Begrenzungslinie der zu messenden Fläche zu
führenden Fahrmarke. — Gottlieb Coradi, Weinbergstrasse 49, Zürich
(Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 61, Nr. 237989. 30. November 1943, 17% Uhr. — Thermometer, das
mit einer Uhr kombiniert ist. — Hermann Schiaich, Bellerivestrasse 7,
Zürich (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Cl. 62, n° 237990. 30 ddeembre 1936, 20 h. — Dispositif indicateur de la
pression, de la vitesse et du sens d'dcoulement instands d'un fluide dans
un conduit parcouru par un courant variable pdriodiquement de ce
fluide. — Michel Kadenacy, Rue Lecourbe 120, Paris (France); et
Armstrong Whit>yorth Securities Company Limited, Thames House,
Westminster, Londres SW 1 (Grande-Bretagne). Mandataires: Imer,
de Wurstemberger & Cie, Gendve. — «Prioritd: Grande-Bretagne,
11 janvier 1936. »

Kl. 63. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238046 (111 c).

Cl. 66 a, n° 237991. 14 octobre 1942, 18% h. — Dispositif de comparaison
de tensions sinusoi'dales. — Compagnie pour la Fabrication des Compteurs
et Matdriel d'Usines & Gaz, Plaee des Etats-Unis 12, Montrouge (Seine,
France). Mandataires: A. Braun, Bäle. — «Prioritd: France, 30 octobre
1941. »
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Kl. 66 c, Nr. 237992. 22. Juli 1943, 10 Uhr. — Vorrichtung' zum Prüfen
und Eichen von Drehstromzählern mit einem einphasigen Prüf- oder
Eichgerät, insbesondere Gleichlasteichzähler. — Patentverwertungs-
Geselischaft mit beschränkter Haftung «Hermes», Rankestrasse 34,
Berlin W 50 (Deutsches Reich). Vertreterin: Albiswerk Zürich AG.,
Zürich. — «Priorität: Deutsches Reich, 27. Juli 1942.»

Kl. 68, Nr. 237993. 6. Januar 1944, 19 Uhr. — Aus einer oder mehreren
Tabellen bestehendes Rechenhilfsmittel. — Arnold Meier, Maschinenzeichner,

Bahnhofstrasse-Poststrasse, Effretikon (Zürich, Schweiz).
Cl. 69, n° 237994. 24 aoüt 1943, 16 h. — Machine parlante avec amende

automatique des disques. — Hermann Thorens Socidtd Anonyme, fabrique
de machines parlantes, Avenue des Alpes, Sainte-Croix (Vaud, Suisse).
Mandataire: A. Bugnion, Geneve.

Cl. 70, n° 237995. 2 avril 1943, 18% h. — Dispositif optique accessoire
applicable aux appareils photographiques et cindmatographiques. —
Socidtd d'exploltation des Brevets Abel Gance& Angenieux « S.E.B.A.G.A.»
Avenue Victor-Hugo 178, Paris (France). Mandataires: Nsegeli & Cie,
Berne.

Kl. 70. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 2379S5 (58).
Kl. 71 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237996 (71 f).
Cl. 71 f, n° 237996. 21 ddeembre 1942, 18% h. — Organe exterieur de com-

mande etanche pour piece d'horlogerie. — Edmond Kehrer, Jardinets 9,
La Chaux-de-Fonds (Suisse). Mandataires: Bovard & Cie, Berne.

Cl. 71 f, n° 237997. 11 mars 1943, 18% Ii. — Montre-bracelet. — Etablissements

Ed. Jaeger, Rue Baudin 2, Levallois-Perret (Seine, France). Mandataires:

Bovard & Cie, Berne. — «Prioritd: France, 9 avril 1942. »

Cl. 71 f, n° 237998. 22 mars 1943, 17% h. — Palier pare-chocs pour pidee
d'horlogerie. — Ernest Morf, Beauregard 15, La Chaux-de-Fonds
(Suisse). Mandataires: Bovard & Cie, Berne.

Cl. 71 f, n° 237999. 30 decembre 1943, 18% h. — Dispositif pare-choc pour
paliers d'horlogerie. — Erismann-Schinz SA., fabrique d'horlogerie du
Grenier, Neuveville (Suisse). Mandataires: Bovard & Cie, Berne.

Kl. 71 i. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237989 (61).
Cl. 73, n° 238000. 24 juillet 1943, 12% h. — Outil aux vis de balancier. —

Charles Wolfensberger, Place de la Gare 12, Bienne (Suisse). Mandataires:

Bovard & Cie, Berne.
Kl. 78 c, Nr. 238001. 27. Januar 1944, 19 Uhr. — Vorrichtung zum

selbsttätigen fortlaufenden Beschicken des Schmelztiegels von Spritzgiess-
maschinen. — Mahle-Werk GmbH., Schaflandstrasse 3/8, Stuttgart-
Fellbach (Deutsches Reich). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. — «Priorität:

Deutsches Reich, 20. Januar 1943. »

Kl. 79 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238047 (111 c).
Kl. 79 c, Nr. 238002. 15. Dezember 1942, 9 Uhr. — Schweisszange zum

Stumpfschweissen dünner Drähte. — « Fides» Gesellschaft für die
Verwaltung und Verwertung von gewerblichen Schutzrechten mit beschränkter
Haftung, Rankestrasse 34, Berlin W 50 (Deutsches Reich). Vertreterin:
Albiswerk Zürich AG., Zürich. — «Priorität: Deutsches Reich, 23.
Dezember 1941. »

Kl. 79 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238006 (79 m).
Kl. 79 k, Nr. 238003. 10. Januar 1944, 10 Uhr. — Werkzeughalter mit

rundlaufendem Werkzeug. — Richard Stäubll, Stoffelstrasse 8, Zürich-
Seebach (Schweiz).

Kl. 79 k, Nr. 238004. 28. April 1944, 12 Uhr. — Drehbank-Spannfutter. —
Samuel Emil Volienweider, Fabrikant, Horgen (Zürich, Schweiz).
Vertreter: A. Sahli, Zürich.

Kl. 79 m, Nr. 238005. 9. August 1943, 20 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
einer Schaufel für Turbomaschinen und naeh dem Verfahren hergestellte
Schaufel. — Gebrüder Suizer, Aktiengesellschaft, Winterthur (Schweiz).
Vertreter: W. Rossel, Zürich.

Kl. 79 m, Nr. 238006. 9. August 1943, 20 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
von Schaufeln für Turbomaschinen aus Leichtmetall und Presswerkzeug
zur Herstellung von Schaufeln nach dem Verfahren. — Gebrüder Sulzer,
Aktlengeseilschaft, Winterthur (Schweiz). Vertreter: W. Rossel, Zürich.

Kl. 79 m, Nr. 238007. 2. November 1943, 17 Uhr. — Verfahren zur
Herstellung von Stromwenderstegen und anderen Kontaktkörpern. — Patent-
verwertungs-Gesellschaft mit beschränkter Haftung «Hermes», Rankestrasse

34, Berlin W 50 (Deutsches Reich). Vertreterin: Albiswerk
Zürich AG., Zürich. — « Priorität: Deutsches Reich, 12. November 1942. »

Kl. 79 n, Nr. 238008. 7. April 1943, 18 Uhr. — Einrichtung zur
Oberflächenbehandlung von Metallgegenständen. — Dr. pustav Oesterheid,
Lerchenstrasse 46, Basel (Schweiz). Vertreter: A. Braun, Basel.

Kl. 80 c, Nr. 238009. 19. März 1943, 18% Uhr. — Lattenverleimmaschine.
— Wilhelm Fischer-Süffert, Innere Margarethenstrasse 26, Basel
(Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

Kl. 80 d, Nr. 238010. 30. Januar 1943, 18 Uhr. — Verfahren zur
fortlaufenden Herstellung von Langholz. — A. J. Eggstein Söhne & Cie.,
Holzbau-Unternehmung, Tribschenstrasse 57, Luzern (Schweiz).

Kl. 80 e, Nr. 238011. 5. Januar 1945, 19 Uhr. — Vorrichtung an
Kehlmaschine zum Festklemmen der Kehlmesser. — Ernst Häner-Giger
Strassburgerallee 88, Basel (Schweiz).

Kl. 80 k, Nr. 238012. 17. Dezember 1943, 18 Uhr. — Werkzeug zum
Verjüngen des Einsteckendes von Holzdübeln durch Pressen. — Hans
Vittori, Idastrasse 12, Zürich 3 (Schweiz). Vertreter: Walder & Co.,
Zürich.

Kl. 87 d, Nr. 238013. 20. Januar 1944, 12 Uhr. — Fahrbarer Werkzeugkasten.

— Wilhelm Wegmann, Chefmechaniker, Hodlerweg 6, Kriens
(Luzern, Schweiz). Vertreter: F. A. von Moos, Luzern.

Cl. 94, n° 238014. 22 septembre 1943, 20 h. — Bouele permettant de relier
entre eux deux tron?ons de cordon. — Trlcouni SA., Rue Pierre-Fatio 14,
Genöve (Suisse). Mandataire: Edmond Lauber, ing. dipl., Genöve.

Cl. 94, n° 238015.* 12 mars 1945, 18 h. — Procödö de fabrication d'un
bracelet. —Hermann Pfister, Rue du Gänäral-Dufour 6, La Chaux-de-
Fonds (Suisse). Mandataire: Jean Porret, Le Locle.

Cl. 95, n° 238016. 30 novembre 1944, 18 h. — Briquet pyrophorique. —
Charles Seiler, briquets en gros et articles pour fumeurs, Tödistrasse 52,
Zurich (Suisse). Mandataires: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zurich.

Cl. 96 b, n° 238017. 15 däcembre 1943, 18% h. — Coquille de palier. —
Weigle & Minder, Rue de Lyon 10, Genöve; et E.A. Perret, Rue Fritz-
Courvoisier 1, La Chaux-de-Fonds (Suisse). Mandataires: Bovard & Cie,
Berne.
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Kl. 96 c, Nr. 238018. 22. Oktober 1943, 17% Uhr. — Elektromagnetische
Kupplungsvorrichtung, insbesondere für Getriebe. — Zahnradfabrik
Friedrichshafen, Aktiengesellschaft, Friedrichshafen a. B. (Deutsches
Reich). Vertreter: E.Blum & Co., Zürich. — «Priorität: Deutsches
Reich, 24. Oktober 1942.»

Cl. 96 d, n° 238019. 20 octobre 1942, 12 h. — Chaine de transmission. —
Fabbrlche Riunite Way-Assauto, Via Amedeo Avogadro 4, Turin (Italie).
Mandataire: Fl. Rabilloud, Geneve. — « Prioritö: Italie, 22 octobre 1941.»

Kl. 96 g, Nr. 238020. 23. Februar 1943, 18% Ulm. — Steuerungseinrichtung
für ein durch ein Handstcllglied regelbares Getriebe. — Gebr. Böhringer
GmbH., Göppingen (Württemberg, Deutsches Reich). Vertreter: Naegeli
& Co., Bern. — « Priorität: Deutsches Reich, 18. April 1942.»

Kl. 96 g, Nr. 238021. 9. August 1943, 20 Uhr. — Wendegetriebe, insbesondere

für Gasturbinenanlagen. — Gebrüder Sulzer, Aktiengesellschaft,
Wintcrthur (Schweiz). Vertreter: W. Rossel, Zürich.

Kl. 100 b, Nr. 238022. 9. August 1943, 20 Uhr. — Dampf-Vcrdichter. —
Gebrüder Sulzer, Aktiengesellschaft, Winterthur (Schweiz). Vertreter:
W. Rossel, Zürich.

Kl. 100 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238005 (79 m),
238023/25 (103 c).

Kl. 103 c, Nr. 238023. 31. Juli 1943, 20 Uhr. — Schaufel für Turbomaschinen

und Verfahren zu deren Herstellung, — Gebrüder Sulzer,
Aktiengesellschaft, Winterthur (Schweiz). Vertreter: W. Rossel, Zürich.

Kl. 103 c, Nr. 238024. 6. August 1943, 20 Uhr. — Schaufel für Turbo-
maschincn. — Gebrüder Sulzer, Aktiengesellschaft, Winterthur (Schweiz).
Vertreter: W. Rossel, Zürich.

Kl. 103 c, Nr. 238025. 5. Oktober 1943, 19 Uhr. — Schwingungsdämpfer
an Schaufeln von Turbomaschinen. — Aktiengesellschaft Brown, Boveri
& Cle., Baden (Schweiz).

Kl. 103 c, Nr. 238026. 28. Dezember 1943, 19 Uhr. — Verfahren zum
Kühlen der Schaufeln einer Turbine. — Maschinenfabrik Oerlikon,
Zürich-Oerlikon (Schweiz).

Kl. 103 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238005 (79 m).

Kl. 104 a, Nr. 238027. 28. Mai 1942, 20 Uhr. — Freikolbenbrennkraft-
maschine. — Gebrüder Sulzer, Aktiengesellschaft, Winterthur (Schweiz).
Vertreter: W. Rossel, Zürich.

Kl. 104 a, Nr. 238028. 4. August 1943, 7 Uhr. — Brennkraftmaschine mit
mehreren Ventilen im Zylinderkopf. — Schwelzerische Lokomotlv-
& Maschinenfabrik, Winterthur (Schweiz).

Kl. 104 a, Nr. 238029. 2. September 1943, 19 Uhr. —Verfahren zur Regelung

einer Gasturbine, die von den Abgasen einer Brennkraftmaschine
getrieben wird. — Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cle., Baden
(Schweiz).

Cl. 104 c, n° 238030. 28 novembre 1942, 20 h. — Regulateur. — Jean-
Albert Hardy, Rue Dulac 12, Paris (France). Mandataires: Imer,
Döriaz & Cie, Geneve. — «Prioritös: France, 28 novembre 1941 et
13 juillet 1942.»

Kl. 104 c, Nr. 238031. 27. April 1943, 17% Uhr. — Kolben füf
Kolbenmaschinen, insbesondere Zweitaktmotoren. — Dr. Eduard Woydt,
Wagenburgstrasse 5, Stuttgart (Deutsches Reich). Vertreter: E. Blum
Sc Co., Zürich.

Kl. 104 d, Nr. 238032. 27. Oktober 1942, 17% Uhr. — Kraftanlage. —
The English Electric Company Limited, Queen's House, Kingsway 28,
London WC 2 (Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. —
« Priorität: Grossbritannien, 28. Oktober 1941.»

Kl. 104 d, Nr. 238033. 21. Juni 1943, 20 Uhr. — Gaserhitzer mit einer
Wärmeaustauschfläche. — Gebrüder Sulzer, Aktiengesellschaft, Winterthur

(Schweiz). Vertreter: W. Rossel, Zürich.

Kl. 104 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238025/26 (103 c).

Kl. 107 c, Nr. 238034. 6. August 1943, 17% Uhr. — Verfahren zur Sicherung

der Heizflächen umlaufender, mit Schleuderwirkung arbeitender
Dampferzeuger. — La Mont Kessel Herpen & Co. KG., Schadowstrasse 1 b,
Berlin NW 7 (Deutsches Reich). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. —
«Priorität: Deutsches Reich, 9. Juli 1942.»

Kl. 107 e, Nr. 238035. 11. November 1943, 19 Uhr. — Verfahren zum
Betriebe einer Heissdampfanlage. — Aktiengesellschaft Brown, Boveri
& Cle., Baden (Schweiz).

Kl. 107 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238034 (107 c).

Kl. 108 e, Nr. 238036. 9. März 1942, 18 Uhr. — Röhrenkühler. — Gebrüder
Sulzer, Aktiengesellschaft, Winterthur (Schweiz). Vertreter: W. Rossel,
Zürich.

Kl. 108 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238033 (104 d).

Kl. 110 c, Nr. 238037. 28. Juli 1943, 18 Uhr. —Verfahren zur Herstellung
von Kohlekollektoren. — Siemens-Pianiawerke Aktiengesellschaft für
Kohlefabrikate, Herzbergstrasse 128/139, Berlin-Lichtenberg (Deutsches
Reich). Vertreterin: Albiswerk Zürich AG., Zürich. — «Priorität:
Deutsches Reich, 3. August 1942. »

Kl. 110 c, Nr. 238038. 19. Januar 1944, 21 Uhr. — Verfahren zur
Herstellung von Ständerblechpaketen für elektrische Maschinen und nach
diesem Verfahren hergestelltes Ständerblechpaket. — G. Bauknecht,
elektrotechnische Fabrik, Heidenklingerstrasse 20, Stuttgart S (Deutsches

Reich). Vertreter: W. Rossel, Zürich. — «Priorität: Deutsches
Reich, 22. Januar 1943. »

Kl. 110 c, Nr. 238039. 1. April 1944, 20 Uhr. — Kollektor für Elektro-
maschinen und Verfahren zu dessen Herstellung. — Karl MaegH,
Chefmaschinist, Waltensburg/Vuorz-Staziun (Schweiz).

Kl. 110 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238007 (79 m).
Kl. Ill a, Nr. 238040. 21. Oktober 1943, 19 Uhr. — Isolator für elektrische

Leitungen. — Walter Baur, Egg (Zürich, Schweiz). Vertreter:
Rebmann, Kupfer & Co', Zürich.

Kl. Ill a, Nr. 238041. 22. Oktober 1943, 17% Uhr. — Imprägnierter,
spannungsabhängiger Widerstand. — Fabrik Elektrischer Apparate
Sprecher & Schuh AG., In Aarau, Aarau (Schweiz). Vertreter: E. Blum
& Co., Zürich.

Kl. Ill a, Nr. 238042. 18. Dezember 1943, 14 Uhr. — Gefederte
Klemmschraube für elektrische Stromanschlüsse. — Maschinenfabrik Oerlikon,
Zürich-Oerlikon (Schweiz).

Kl. lila. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237930 (4 d).

Kl. Ill b, Nr. 238043. 28. September 1943, 19 Uhr. — Elektrischer Schalter
mit Schaltmagnet. — Landis & Gyr AG., Zug (Schweiz).

Kl. Ill b, Nr. 238044. 5. November 1943, 16 Uhr. — Schalter mit
Lichtbogenlöschung in einem isolierenden Medium. —Maschinenfabrik Oerlikon
Zürich-Oerlikon (Schweiz).

Kl. Ill b, Nr. 238045. 29. November 1943, 24 Uhr. — Hochspannungs-
schalter mit Mehrfachunterbrechung und Lichtbogenlöschung durch ein
strömendes Löschmittel. — Maschinenfabrik Oerlikon, Zürich-Oerlikon
(Schweiz).

Kl. 111c, Nr. 238046. 24. Februar 1943, 12 Uhr. — Mechanische Vorrichtung

zum Anzeigen und/oder Regeln von Geschwindigkeitsunterschieden.
— Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cie., Baden (Schweiz).

Kl. 111c, Nr. 238047. 5. Februar 1944, 15 Uhr. — Schaltung zur Regelung
von zwei elektrisch gegeneinander arbeitenden Gleichstrom-Haspelmotoren.

— Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cie., Baden (Schweiz).

Kl. Ill d, Nr. 238048. 13. Mai 1943, 18% Uhr. — Abschmelzsicherung zur
Verhütung von Temperaturüberschreitungen in Ofenanlagen. — Deutsche
Gold- und Silber-Scheideanstalt vormals Roessler, Frankfurt a. M. (Deutsches

Reich). Vertreter: Dr. G. Schoenberg, Basel. —«Priorität: Deutsches

Reich, 13. Mai 1942.»
Kl. Ill d, Nr. 238049. 1. Juli 1943, 17 Uhr. — Mehrpoliger Kleinselbstschalter

in Sockelform mit einer Nullspannungsauslösevorrichtung. —
Stotz-Kontakt GmbH., Voltastrasse 11, Mannheim-Neckarau (Deutsches
Reich). Vertreter: E.Blum & Co., Zürich. — «Priorität: Deutsches
Reich, 23. Juli 1942.»

Kl. Ill d, Nr. 238050. 8. November 1943, 22 Uhr. — Löschfunkcnstrecke
für Ueberspannungsableiter. — Maschinenfabrik Oeriikon, Zürich-
Oerlikon (Schweiz).

KI. Ill d, Nr. 238051. 5. Januar 1944, 19 Uhr. —Ueberspannungsableiter.
— Maschinenfabrik Oerlikon, Zürich-Oerlikon (Schweiz).

Kl. Ill d, Nr. 238052. 15. Januar 1944, 14 Uhr. — Schutzrelais für
elektrische Maschinen und Apparate. — Aktiengesellschaft Brown, Boveri
& Cie., Baden (Schweiz).

Kl. 111 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237991 (66 a).

Kl. 112, Nr. 238053. 16. Februar 1943, 20 Uhr. — Kontaktgerät mit
periodisch betätigten Kontakten. — Licentla Patent-Verwaitungs-Gesellschaft

mit beschränkter Haftung, Behrenstrasse 32/33, Berlin W 8 (Deutsches

Reich). Vertreter: Walther Müller, Zürich. —« Priorität: Deutsches
Reich, 27. März 1942. »

Kl. 112, Nr. 238054. 25. November 1943, 20 Uhr. — Demontierbare
hochevakuierte Röhre. — «Patelhold» Patentverwertungs- & Elektro-
Holding AG., Glarus (Schweiz).

Kl. 112, Nr. 238055. 9. April 1943, 7 Uhr. — Fernsteuerresonanzrelais. —
Patentverwertungs-Gesellschaft mit beschränkter Haftung «Hermes»,
Rankestrasse 34, Berlin W 50 (Deutsches Reich). Vertreterin: Albiswerk
Zürich AG., Zürich. — «Priorität: Deutsches Reich, 18. April 1942.»

Kl. 116 a, Nr. 238056. 20. Mai 1939, 13 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
eines Mittels zur Krebsdiagnose. —Dr. Wilhelm von Brehmer, Hauptstrasse

121, Berlin-Schönebcrg (Deutsches Reich). Vertreter: Naegeli
Sc Co., Bern.

Kl. 116 e, Nr. 238057. 17. Mai 1944, 20 Uhr. —Zusammenlegbare
Aufzugsvorrichtung für Kranke. — Sebastian Bischof, Buchen bei Staad
(St.Gallen, Schweiz). Vertreter: Walter Moser, Bern.

Cl. 116 h, n° 238058. 18 juillet 1942, 12 h. — Procöde pour Pobtcntion de

produits, störiles et impropres au döveloppement de microorganismes, se

rapportant ä la vaccino- etla serothörapie. —Manuel Armangue, Avenue
Blanc 36, Geneve (Suisse). Mandataire: Andrö Schott, Geneve.

Kl. 116 h, Nr. 238059.* 7. April 1945, 9% Uhr. — Kosmetisches Präparat.
— Martha von Ballmoos, Seftigenstrasse 10a, Bern (Schweiz).

Kl. 116 h. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237965/66 (36 o).

Kl. 1161, Nr. 238060. 16. Dezember 1943, 18% Uhr. — Heizkissen mit
chemischem Heizelement zur Herstellung von Dauerwellen. — A. Filleux,
Aeschenvorstadt 57, Basel (Schweiz). Vertreter: Dr. G. Schoenberg,
Basel.

Kl. 119 b, Nr. 238061.* 29. Mai 1945, 19 Uhr. — Schirm- und Garderoheständer.

— Hermann Kunz, Bürgerheimstrasse 10, Wädenswil (Zürich,
Schweiz). Vertreter: A. Sahli, Zürich.

Kl. 120 b, Nr. 238062. 23. Juni 1943, 19 Uhr. —Verfahren und Einrichtung
zur Verschleierung gesprochener Nachrichten. — « Patelhold»
Patentverwertungs- & Elektro-Holdlng AG., Glarus (Schweiz).

Kl. 120 e, Nr. 238063. 16. Juli 1938, 11% Uhr. — Schaltungsanordnung
zur Feststellung von belegten Leitungen in Fernmeldeanlagen. — Bell
Telephone Manufacturing Company, Socl£t6 Anonyme, Rue Boudewyns 4,
Antwerpen (Belgien). Vertreterin: Bell Telephone Manufacturing Co. SA.,
Bern. — « Priorität: Grossbritannien, 21. August 1937. »

Cl. 120 e, n° 238064. 1er mai 1940, 17% h. — Installation telephonique. —
Automatic Telephone & Electric Company Limited, Norfolk House, Norfolk
Street, Londres W C 2 (Grande-Bretagne). Mandataires: E. Blum & Co.,
Zurich. — «Priorites: Grande-Bretagne, 5 mai 1939 et 23 mars 1940. »

Cl. 120 e, n° 238065. 1er mai 1940, 17% h. — Installation tölephonique. —
Automatic Telephone & Electric Company Limited, Norfolk House, Norfolk
Street, Londres WC 2 (Grande-Bretagne). Mandataires: E. Blum Sc Co.,
Zurich. — «Priority: Grande-Bretagne, 5 mai 1939. »

Kl. 120 f, Nr. 238066. 25. November ^1937, 17% Uhr. — Piezoelektrische
Quarzplatte. —Bell Telephone Manufacturing Company, Socl6t6 Anonyme,
Rue Boudewyns 4, Antwerpen (Belgien). Vertreterin: Bell Telephone
Manufacturing Co. SA., Bern. — «Priorität: Vcr. St. v. A., 25.
November 1936. »

Kl. 120f, Nr. 238067. 12. Januar 1938, 17% Uhr. — Hochfrequenz-
Röhrenverstärker. — Bell Telephone Manufacturing Company, Soci6t6
Anonyme, Rue Boudewyns 4, Antwerpen (Belgien). Vertreterin: Bell
Telephone Manufacturing Co. SA., Bern. —' «Priorität: Grossbritannien,
22. Januar 1937. »
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Cl. 120 f, n° 238068. Ier juin 1943, 11% h. — Emetteur ä ondes decim&-
triques modules en frequence. — SocI£t6 Fran^alse Radio-Electrlque,
Boulevard Haussmann 79, Paris (France). Mandataire: A. Bugnion,
Geneve. — «Priorite: France, 11 juin 1942. »

Kl. 120f. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238062 (120 b).
Kl. 122 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 237980 (54 f).

Kl. 123 b, Nr. 238069. 22. März 1944, 19 Uhr. — Etui zum Aufbewahren
von Coupons, Marken usw. — Walter Nagel, Rheincck (St. Gallen,
Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer Sc Co., Zürich.

Cl. 123 c, n° 238070. 17 d6cembre 1943, 18 h. — Sacoche de sport. —
Claude Bsechtold, Jouxtens-Lausanne (Suisse). Mandataire: A. Bugnion,
Geneve.

Cl. 123 c, n° 238071. 19 janvier 1944, 19 h. — Dispositif pour porter une
paire de skis. — Francis Martin, Chalet Lehner, Zermatt (Valais, Suisse).
Mandataire: Dr J.-D. Pahud, Lausanne.

Kl. 125 a, Nr. 238072. 10. Januar 1944, 13 Uhr. — Wellenstuhl mit Binder
für Reisigwellen und dergleichen. — Hermann Dlll-Löliger, Maurer,
Strassburgerallee 106, Basel (Schweiz). Vertreter: Hermann Dill-Weiss,
Binningen.

Kl. 125 b, Nr. 238073. 7. Mai 1943, 11 Uhr. — Feuchtigkeitsaufnehmendes
Gebilde und Verfahren zur Herstellung desselben. — Walter Hug,
Badenerstrasse 359, Zürich (Schweiz). Vertreter: J. Franck, Zürich.

Kl. 125b, Nr. 238074. 22.Oktober 1943,17% Uhr. — Rechteckige Schachtel.
— Eugen Jaeck, Obcruzwil (St.Gallen, Schweiz). Vertreter: E. Blum
Sc Co., Zürich.

Kl. 126 b, Nr. 238075. 31. Dezember 1943, 20 Uhr. — Strassenfahrzeug mit
Elektroantrieb. — Gebrüder Merz AG., Fabrik für Spezialfahrzeuge,
Dulliken bei Ölten (Schweiz). Vertreter: Paul Feremutsch, Zürich.

Cl. 126 c, n° 238076. 11 janvier 1944, 20 h. — Roue de vehicule. — Jean
Jenny, Geneve-Chätelaine (Suisse). Mandataire: Edmond Lauber,
ing. dipl., Geneve.

Kl. 126 d, Nr. 238077. 20. November 1943, 20 Uhr. — Verfahren zum
hermetischen Dichten eines Luftschlauches aus Gummi und nach diesem
Verfahren hergestellter Luftschlauch. — Paul Raeber, Rue d'Italie 44,
Vevey (Schweiz). Vertreter: L. Flesch, dipl. Ing., Lausanne.

Kl. 126 d, Nr. 238078. 10. Februar 1944, 17% Uhr. — Verfahren zur Neu-
gummicrung von Gummireifen-Laufdecken. — Hermann Maeder,
Gutenbergstrasse 10, Zürich 2 (Schweiz). Vertreter: E. Blum Sc Co.,
Zürich.

Kl. 126 f, Nr. 238079. 2. November 1943, 16 Uhr. — Traggriff an
Fahrrädern. — Medicus Ceresola, Magden (Aargau, Schweiz). Vertreter:
Paul Menge, Zürich.

Kl. 126 f, Nr. 238080. 24. Februar 1944, 18% Uhr. — Gepäckträger für
Fahr- und Motorräder. — Condor Manufacture Suisse de Cycles et Moto-
cycles, Courfaivre (Schweiz). Vertreter: Naegeli Sc Co., Bern.

Cl. 126 i, n° 238081. 1er f^vrier 1944, 18 h. — Moyeu avec dispositif de
changements de vitesse pour cycles. — Pierre Stauffer, Avenue d'Ouchy
n° 17, Lausanne (Suisse).

Kl. 127 a, Nr. 238082. 1. Dezember 1943, 17% Uhr. — Handgriff des
Schleppgerätes eines Sküifts. — Elsen- & Stahlwerke Oehler & Co.
Aktlengeseilschaft, Aarau (Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

Kl. 1271, Nr. 238083. 31. Juli 1944, 10 Uhr. — Schützensteuerung für
mehrstufige Spannungsregelung von Transformatoren, insbesondere für
Bahnfahrzeuge. — Maschinenfabrik Oerllkon, Zürich-Oerlikon (Schweiz).

6
Znsalzpalenle
Brevets additionnels
Brevetti addizionali

1 'Xrn. 238084—2380S9

(Die eingeklammerte Zahl hinter der Nummer eines Jeden Zusatzpatentes bedeutet
die Nummer des Hauptpatentes. — Le Chiffre entre parentheses, apr&s le numdro de
chaque brevet additionnel, indlque lenum6rodu brevet principal. — Ii numero in parentesl.
dopo 11 numero dl ognl brevetto addlzlonale, indica 11 numero del brevetto principale.)

Kl. 7 d, Nr. 238084. (217705). 29. Mai 1943, 17 Uhr. — Luftkonditionie-
rungsanlage. — Gebrüder Sulzer, Aktiengesellschaft,Winterthur (Schweiz).
Vertreter: W. Rossel, Zürich.

Kl. 7 f. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 238088 (111 b).

Kl. 36 o, Nr. 238085 (219926). 15. Februar 1944, 18% Uhr. — Verfahren
zur Herstellung von Vinylestern. — Dr. Alexander Wacker Gesellschaft
für elektrische Industrie GmbH., Prinzregentenstrasse 20, München 22

(Deutsches Reich). Vertreter: Naegeli Sc Co., Bern. — «Priorität:
Deutsches Reich, 17. Februar 1943. »

Cl. 79 d, n° 238086 (234397). 16 octobre 1942, 20 h. — Proc6d6 de filage ä

chaud des metaux. — SocI£t£ d'Electro-Chlmle, d'EIectro-Mltailurgie et
des Acißries Electriques d'Ugine, Rue du G6n6ral-Foy 10; et Comptolr
Industriel d'Etlrage et Profilage de Mttaux, Avenue Philippe-Auguste 103,
Paris (France). Mandataires: Imer, Deriaz Sc Cie, Genöve. — «Priorite:
France, 11 juillet 1942. »

Kl. 88, Nr. 238087 (228492).. 22. Juni 1943,18 Uhr. —Antriebseinrichtung
zur Betätigung der Abschlussorgane von Kegelschleusen. — Max Forter,
Helvetiastrasse 31, St.Gallen (Schweiz). Vertreter: E.Blum Sc Co.,

Zürich.
Kl. Ill b, Nr. 238088 (232444). 13. Januar 1942, 18% Uhr. — Einrichtung

zur Regelierung einer physikalischen Grösse in Abhängigkeit von einer oder
mehreren anderen physikalischen Grössen mittels eines elektrischen
Differential-Kompensationsgerätes. — Fr. Sauter AG., Fabrik elektr.
Apparate, Im Surinam 55, Basel (Schweiz). Vertreter: A.Braun, Basel.

Kl. 116 h, Nr. 238089 (222076). 24. Oktober 1941, 18 Uhr. — Verfahren
zur Herstellung von 4-Amino-benzolsulfon-3'-methyl-4'-methylmercapto-
benzamid. — J. R. Gelgy AG., Basel (Schweiz).

II. Abteilung — llme Partie — lla Parte

Aenderungen — Modifications — Modlflcazlonl

Kl. 4 a, Nr. 232319 mit 237721 (232319). — Rohr aus porösem Baustoff zum
Entfeuchten von Mauerwerk. — Bruno Glrardl, St.Gallen (Schweiz).
Vertreter: Paul Feremutsch, Zürich. — Ucbertragung vom 1. Juni 1945
zugunsten von Karl Güntert, Kaufmann, Thujastrasse 36, Zürich 2
(Schweiz); registriert den 8. Juni 1945.

Cl. 7 a, n° 233788. 25 janvier 1943, 18% h. — Appareil de chauffage ä
circulation d'air. — Paul Siegrist, Gencve-Cointrin (Suisse). —Transmission

selon declaration de l'Office des faillites de Geneve du 19 mai
1945 en faveur de Mademoiselle Juliette Sylvestre, Avenue des Bosquets
n° 15, Genöve (Suisse); enregistrement du 12 juin 1945.

Kl. 7 d, Nr. 232554. 9. August 1943, 10 Uhr. — Einrichtung zum
gleichzeitigen Ent- und Belüften von Räumen. — Bruno Girardl, Bürglistrasse

7, St.Gallen (Schweiz). Vertreter: Paul Feremutsch, Zürich. —
Uebertragung vom 1. Juni 1945 zugunsten von Karl Güntert,
Kaufmann, Thujastrasse 36, Zürich 2 (Schweiz); registriert den 8. Juni 1945.

Cl. 13 a, n° 232562. 3 mars 1943,19 h. —Foyer-chaudiere.— Ernest Singy,
Geneve (Suisse). Mandataire: Andre Schott, Geneve. —Transmission
du 17 mai 1945 en faveur de la Ygnis SA., Place Longemalle 1, Geneve
(Suisse). Mandataire: Andr6 Schott, Geneve; enregistrement du 6 juin
1945.

Cl. 13 e, n° 234752. 18 janvier 1943, 20 h. — Generateur-brüleur ä tirage
renverse pour produits ligneux. — Ernest Slngy, Geneve (Suisse).
Mandataire: Andre Schott, Geneve. — Transmission du 17 mai 1945
en faveur de la Ygnls SA., Place Longemallc 1, Geneve (Suisse). Mandataire:

Andre Schott, Geneve; enregistrement du 6 juin 1945.

Kl. 15 1, Nr. 225971. 8. August 1942, 17 Uhr. — Dampf-Aufsetzkochgeläss.
— Eduard Hagedorn, Spcnglermeistcr, Zürich (Schweiz). Vertreter:
A. Sahli, Zürich. — Uebertragung vom 29. Mai 1945 zugunsten von
Max Wlrz-Irmlger, technische und Patentneuheiten, Zürich (Schweiz);
registriert den 6. Juni 1945.

Kl. 151, Nr. 235019. 15. Juli 1943, 19 Uhr. — Deckel mit Vorrichtung
zum Anpressen desselben an einen Kochtopf. — Fritz Dürrenmatt,
Maschinentechniker, Steigerweg 19, Bern (Schweiz). — Alleinige
Hcrstellungs- und Vertriebslizenz vom 12. März 1945 zugunsten
der Metallgiesserel & Armaturenfabrik, Lyss (Schweiz); registriert den
12. Juni 1945.

Kl. 69, Nr. 214219. 10. April 1940, 20 Uhr. — Zwcikanal-Verstärker mit
Mitteln zur Tonfrequenzgang-Korrektur mit physiologisch nicht
feststellbaren Laufzeitunterschieden der einzelnen Töne. —Erwin de Gruyter,
Zürich (Schweiz). — Uebertragung vom 28. Mai 1945 zugunsten der
Hasler AG.,Werke für Telephonie und Präzisionsmechanik, Bern (Schweiz);
registriert den 11. Juni 1945.

Cl. 72 a, n° 160212; Cl. 110 c, n°" 159239, 206517; Cl. 121 a, n° 210694. —
S. Smith&Sons (Motor Accessories) Limited, Crieklewood Works, Edgware
Road, Crieklewood, Londres NW 2 (Grande-Bretagne). Mandataire:
A.Bugnion,Geneve.— Changement de la raison sociale. Selon
declaration, la raison sociale a ete changec le 2 mai 1944 en: S. Smith & Sons

(England) Limited, Crieklewood Works, Edgware Road, Crieklewood,
Londres (Grande-Bretagne); enregistrement du 11 juin 1945.

Kl. 96 f, Nr. 237463. 8. Juni 1943, 18 Uhr. — Absperrorgan. — Hugo
Drotschmann, Ingenieur, Blümlisalpstrasse 53, Zürich (Schwgiz). —
Lizenz vom 30. Mai 1945 zugunsten von Gebert & Cie., Rapperswil
(St.Gallen, Schweiz); registriert den 6. Juni 1945.

Firma-Aenderung: Laut Handelsregisterauszug ist die Finna: Gesellschaft
für Chemische Industrie in Basel, Basel, am 4. Mai 1945 abgeändert
worden in: Ciba Aktiengesellschaft, Basel; registriert den 15. Juni 1945.

Hauptpatent-Nr. 207495 mit ZosaUpatentcn 212337, 224832;
» 208530 » » 210959, 210960, 210961, 210962, 236917;
» 215775 » » 220972, 220973, 220974, 220975, 221219,
» 219411 [221519;
» 220744
» 221118
» 226016 » » 228842, 228843, 228844, 228845, 228846,

228847, 228848, 228849, 230845;
» 227455 » » 235479, 235480, 235481, 235482, 235483,

235484, 235485, 235486, 235487;
» 229184 » » 231843, 232503, 232504, 232505, 232506,

232507, 232508, 232509, 232510, 233083,
233084, 236925, 236926, 236927, 236928,
236929, 236930, 236931, 236932, 236933,
236934, 236935, 236936, 236937, 236938;

» 229606 » > 235436, 235437, 235438, 235444, 234926,
234934;

» 229741 » » 234981, 234982, 234983, 234984, 234985,
234986, 234987, 234988, 234989, 234990,
234991, 234992;

» 229838 » » 234288, 234289, 234290, 234291;
» 230498 » » 235431, 235913, 235914, 235915;
» 230594
» 232114 » » 235195, 235196, 235197, 235198, 235199,

235200, 235201;
» 232358 » » 235432, 235916;
» 233187 » » 235462, 235463, 235464, 235465;
» 234780
» 235038
» 235279
» 235284 » » 237128;
» 235563
» 235565
» 235567 » » 237129;
» 235570 » » 237553, 237554;

HauptpaUat-Kni. 235758,236130, 236223,236231,236764,236993, 236997,237186,
237187, 237388, 237397, 237621.



7. VII. 1945 N« 156 — 1617

Neue Vertreter — Nouveaux mandataires -
Kl. 14 b, Nr. 182921. Ernst Hablützel, Zürich.
Kl. 22 d, Nr. 220484. W.Yersin, Lausanne.

Nuovi mandatarl

Kl.
Kl.

Kl.
Kl.

Kl.
Cl.

Kl.
Kl.

Kl.
Kl.
Cl.

Cl.
Kl.
Kl.
Cl.
Cl.
Kl.
Kl.

Cl.
Cl.
Kl.

Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.

Kl.

Kl.

Kl.
Kl.

2 c, Nr. 232840.

2d, Nr. 235523.
4 b, Nr. 213713.

4 b, Nr. 220688.

6 a, n° 220692.

6 b, Nr. 207053.
7 c, Nr. 228166.

7 c,
7 g,
8 a,

Nr. 235532.
Nr. 222753.
n° 222754.

Kl. 10 a, Nr. 229811.

Kl.
Kl.

10 e,
13 e,

Nr. 198935.
Nr. 235537.

Kl. 14 b, Nr. 213594.

Cl. 15 a, n° 236366.

n° 231226.
Nr. 235545.
Nr. 200625.
n° 216658.
n° 235546.

18 b, Nr. 235547.
19 b, Nr. 217448.

151,
151,
17 a,
17 a,
17 c,

19 d, n° 210186.
19 d, n° 211095.
19 d, Nr. 226210.

Kl.
Kl.

Löschungen — Radiations — Radiazloni
(160 Hauptpatente — 160 brevets principaux — 160 brevetti principall)

1, Nr. 226862. Verfahren zur Gewinnung aschenarmer Kohlen.

Einrichtung zum maschinellen Einladen der Rüben
vom Felde in einen Kastenwagen.

Werkzeug zum Abkörncn von Maiskolben.
Anschlussvorrichtung zur Verbindung von Stäben
eines Gitterwerkes an einer Knotenstelle
miteinander.

Tragbalken, insbesondere für Hohlkörperdecke.

Dispositivo di eollegamento delle testate di due
pezzi consecutivi di una rotaia ferroviaria o tram-
viaria. '

Schneeräummaschine.
Verfahren und Einrichtung zum Erwärmen einer
Flüssigkeit.
Heizkessel mit Sägemehlfeuerung.
Elektrischer Heizofen.
Installation pour ddcouper dans une bände sans
fin et mettre en paquet des feuilles de eiment
fibreux encore molles.

Einrichtung zur Sicherung des Schlüssels gegen
Herausfallen aus dem Schlüsselloch.
Tresor.
Verfahren zur Inbetriebsetzung von Gaserzeugern
mit absteigender Vergasung.

Einrichtung zum Betrieb von Motorfahrzeugen mit
Azetylen als Treibstoff, das in auf dem Fahrzeug
angeordneten Azetylenentwicklern erzeugt wird.

Räcupörateur de chalcur pour rächauds et cuisi-
nieres. (Radiation ensuite de renonciation du
9 juin 1945.)
Dispositif pour suspendre des chaussures.
Kochgefäss für den Hausbedarf.
Blechgefäss mit .verstärktem Bodenfalz.
Fermeture de bocal.
Robinet telescopique.
Verfahren zur Herstellung von Viscoselösungen.
Verfahren und Vorrichtung zum Herstellen von
Vorgarn.
Chargeur pour canetiere automatique.
Canetiere.
SpulenauswechselVorrichtung an selbsttätigen
Kötzerspulmaschinen.
Schussfadenspannvorrichtung für Webstühle mit
selbsttätiger Schützenauswechselvorrichtung bei
Stillsetzung des Webstuhles.

Webeschaft mit Vorrichtung zum Einhängen
desselben in die Webgeschirrzugkette.
Produit pour le blanchissage et proeädö de
preparation de cc produit.
Machine automatique pour la fabrication de ferme-
tures ä tirette. f
Für Schneidereizwecke bestimmtes Messgerät.
Sohle für Schuhwerk.
Reinigungsvorrichtung für Luft oder Gas.

Zusammenlegbarer Metzgereischragen.
Vorrichtung zum Töten von Kleintieren.
Verfahren und Einrichtung zum Konzentrieren
bzw. Eindicken von Flüssigkeiten.
Verfahren zur Herstellung von Formkörpern aus
salzhaltigen Massen.

Verfahren zur Herstellung von Wasserstoffsuperoxyd.

Verfahren zur Darstellung eines Reinigungs-,
Netz- und Emulgiermittels.
Verfahren zur Herstellung eines Textilhilfsstoffes.
Verfahren zur Herstellung eines Kondensationsproduktes

einer l-Aminoaryl-5-pyrazolon-4-sulfon-
säure.
Verfahren zur Herstellung eines transparenten,
blauen Lackes.
Klebemittel in Folienform.
Verfahren zur Feststellung von Undichtigkeiten in
Anlagen zur Aufarbeitung von Mineralölen und
Teeren.
Verfahren zur Herstellung eines wasserlöslichen
Kondensationsproduktes.
Dispositivo di montaggio di gancetti in alluminio
o sue leghe, per chiusure a Cursore da ossidare ano-
dicamente.
Aus Textseiten und festen Einlagen gebildetes
Buch.
Blatt-Abhebe- und -Halte-Einrichtung an einen
Blätterstap'el verarbeitendenVervielfältigungs- und
dergleichen Maschinen.
Verfahren zur Herstellung von farbigen Bildern
unter Verwendung von Teil-Negativen und -Positiven

und nach diesem Verfahren hergestelltes Bild.
Blitzlichtlampe.
Blitzlichtlampe.

Kl. 21c, Nr. 213881.

Kl. 21 f, Nr. 186240.

Cl. 24 a, n° 231047.

Cl. 25 c, n° 229173.

25 d, Nr. 203930.
27 a, Nr. 223286.
29 d, Nr. 226224.

Nr. 199174.
Nr. 221300.
Nr. 331056.

31 a,
31 a,
36 a,

Kl. 36 e, Nr. 230689.

36 i,

36 o,

Nr. 192845.

Nr. 151958.

Kl. 49 c, Nr. 223320.

Kl. 49 c, Nr. 235590.
Kl. 54 a, Nr. 229623.
Kl. 54 f, Nr. 235592.
Kl. 56 f, Nr. 178593.

Kl. 56 g, Nr. 200709.
Kl. 58, Nr. 230097.
Kl. 60, Nr. 230932.

Kl. 64, Nr. 193385.

Kl. 66 b, Nr. 211686.

Cl. 66 c, n° 177966.

Kl. 69, Nr. 208205.
Kl. 69, Nr. 235600.

Kl. 70, Nr. 230742.
Cl. 71 d, n° 235603.
Cl. 71 e, n° 153247.

Cl. 71 e, n° 187470.
Cl. 71 f, n° 201994.
Cl. 71 f, n° 213289.
Cl. 71 k, n° 219204.
Cl. 71 k, n° 235609.
Cl. 75 a, n° 154874.

Kl. 75 b, Nr. 197638.
Cl. 79 c, n° 208395.
Kl. 79 f, Nr. 235617.

Kl. 79 h, Nr. 235620.

Kl. 79 k, Nr. 214669.

Kl. 79 k, Nr. 235622.
Kl. 79 k, Nr. 235623.

Kl. 79 n, Nr. 235627.

Cl. 80 h, n° 228717.
Cl. 80 h, n° 225832.
Kl. 81, Nr. 232697.

Kl. 96 c, Nr. 224718.

Kl. 96 e, Nr. 223830.

Cl. 96 f, n° 165925.
Kl. 99 b, Nr. 232427.
Kl. 100 b, Nr. 195143.
Kl. 103 c, Nr. 161139.

Kl. 104 a, Nr. 214245.
Kl. 104 a, Nr. 217311.
Cl. 104 c, n° 201726.

36 o, Nr. 204237.

36 p, Nr. 235566.

Kl. 37 h, Nr. 173751.

Kl. 37 i, Nr. 156756.
Kl. 38 b, Nr. 235573.

Kl. 40, Nr. 235576.

Cl. 44 a, n» 224222.

Kl. 47 d, Nr. 235584.

Kl. 48 e, Nr. 223789.

Kl. 49 b, Nr. 221330.

49 c,
49 c,

Nr. 182429.
Nr. 183709.

Kl. 104 c, Nr. 214251.
Kl. 107 a, Nr. 218479.
Kl. 107 c, Nr. 188703.

Kl. 107 e, Nr. 209429.
KI. 108 e, Nr. 224036.

Kl. 110 b, Nr. 214980.
Kl. 110 b, Nr. 230571.

Kl. 110 c,
Kl. 110 c,
Kl. Ill a,
Kl. Ill B,
Kl. 111 c,

Nr. 225861.
Nr. 235642.
Nr. 235644.
Nr. 200809.
Nr. 235654.

Kl. Ill d, Nr. 194268.

Kl. Ill d, Nr. 223144.
Kl. 112, Nr. 201748.

Vorrichtung zum ununterbrochenen Trockenentwickeln

von Lichtpausen.
Vorrichtung zum Entwickeln von Lichtpausen.
Steigeisen mit Bindung.
Flugspielzeug.
Vorrichtung zum Verfolgen eines gegenüber dem
Vorrichtungsstand beweglichen Ziels.

Automatische Feuerwaffe.
Schränkmesslehre für Sägeblätter.
Verfahren und Einrichtung zur automatischen,
dosierten Zuführung von Chemikalien zu durch
eine Leitung strömender Flüssigkeit.
Verschlussdeckel für den Zählwerkkasten von
Zählern, insbesondere für Gas und Elektrizität.

Zählwerkgehäuse für Messgeräte, wie Elektrizitätszähler.

Dispositivo di trasformazione per realizzare la
misura eontemporanea ed indipendente di ten-
sioni e correnti elettriche alternate ad alta tensione.

Kombinierte Spitzen- und Mittelwertanzeiger.
Grammophon mit automatischer Plattenwechsel-
vorrichtung.
Bildwerfer.
Echappement ä ancre.
Mecanisme de remontoir et de mise ä l'heure ä

tirage, ä effet direct.
Remontoir ätanche.
Montre.
Boite de montre ötanche.
Pendule.
Mouvement d'horlogerie.
Procede de fabrication simultanäe d'un produit
ferreux et d'un liant ä base de chaux.

Chrom-Molybdän-Stahllegierung.
Elettrodo per saldatura ad arco.
Verfahren zur Herstellung eines Gewindebegrenzungswulstes

an einer Schraube mit gedrücktem
oder gerolltem Gewinde.

Verfahren und Einrichtung zur Herstellung vom
im Verhältnis zu ihrer Dicke langen Blechteilen.

Nach Art eines Bajonettverschlusses ausgebildete
Verbindungseinrichtung zur Befestigung eines
rundlaufenden Werkzeuges, insbesondere Fräsers,
in einer Werkzeugspindel.
Drehvorrichtung an Bohrwerken.
Spannvorrichtung an Arbeitsmaschinen für die
Rundbearbeitung an Werkstücken, vorzugsweise
solchen, die mit hohen Umgangsgeschwindigkeiten
auslaufen.
Vorrichtung zum Härten von doppelseitig zu
härtenden Werkstüeken.
Procedö de chauffage de bois.
Machine ä fendre le bois.
Verfahren zum Herstellen dünner, elastischer
Membranen.

Federkupplung zur Verminderung von Dreh-
m omentschwankungen.
Muffenrohr mit im Grunde kugelig ausgebildeter
Muffe, welches am anderen Ende eine Erweiterung
mit in die Muffenkugel passender kugeliger
Anlagefläche besitzt.
Vanne ä ouverture rapide.
Presstuch lose Packpressenausrüstung.
Läufer für Turbo-Gebläse.
Kondensationsdampfturbine für grosse Abdampfvolumina.

Zweitaktbrennkraftmaschine.
Zweitaktbrennkraftmaschine.
Dispositif indicateur pour la mise en phase d'un
appareil auxiliaire d'un moteur ä combustion
interne.
Einspritzpumpe für Brennstoffe.
Rauchrohrkessel.
Durchleuchteter Flüssigkeitsstandsanzeiger,
insbesondere für Dampfkessel.

Durchlauf-Röhrendampferzeuger.
Kühler für Brennkraftmaschinen, insbesondere
solche von Luftfahrzeugen und Kraftfahrzeugen,
und Verfahren zu dessen Herstellung.
Regeltransformator mit stufenloser Regelung.
Geschachtelter, dreischcnkliger Eisenkörper für
Transformatoren.
Seliichtbürste für Kommutatormaschinen.
Schwingankermotor.
Konusklemme für Rundkabel und -drähte.
Elektrischer Gasschalter.
Einrichtung zum Regeln der Drehzahl einer
Arbeitsmaschine, die durch einen regelbaren Elektromotor

angetrieben ist.

Schutzschaltung gegen Ucberstrom für Anlagen
mit mindestens einer als Gleichrichter geschalteten,
gasgefüllten, steuerbaren Entladungsröhre.
Schmclzsichcrungseinrichtung.
Schaltnng zur Verstärkung modulierter Schwingungen,

welche wenigstens eine Schirmgitterröhre
mit hohem innerem Widerstand enthält.
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KL 112, Nr. 207016.

Kl. 112, Nr. 213494.

KL 112, Nr. 214487.

KL 112, Nr. 222379.

Kl. 112, Nr. 224297.

Kl. 112, Nr. 231981.
Kl. 114 b, Nr. 220034.
Kl. 115 b, Nr. 200474.
Kl. 115 c, Nr. 160287.

Kl. 115 c, Nr. 164976.
Kl. 115 c, Nr. 182526.
Kl. 116 c, Nr. 220338.

Kl. 116 c, Nr. 222653.
Kl. 116 h, Nr. 226790.
Kl. 116 h, Nr. 228550.

KL 116 h, Nr. 230595.

Kl. 116 h, Nr. 234888.
Kl. 120 f, Nr. 194293.
Kl. 120 f, Nr. 194607.
Kl. 120 f, Nr. 224801.

Kl. 120f, Nr. 224802.

Kl. 120 e, Nr. 235675.

Kl. 120 g, Nr. 1&4439.

Kl. 120 g, Nr. 185003.

Kl. 120 g, Nr. 197132.

Kl. 120 g, Nr. 198850.
Kl. 121 b, Nr. 180831.
Kl. 121b, Nr. 225272.

Kl. 122 a, Nr. 224524.

KL 124 c, Nr. 217903.
Kl. 125 b, Nr. 187561.

Kl. 125 c, Nr. 235684.

Kl. 126 a, Nr. 192465.
Kl. 126 a, Nr. 221769.
Kl. 126 a, Nr. 229537.

CI. 126 b, n° 197751.

Kl. 126 b, Nr. 225688.

Kl. 126 b, Nr. 225689.

Kl. 126 b, Nr. 231384.

Kl. 126 b, Nr. 235687.
Kl. 126 d, Nr. 224330.
Kl. 126d, Nr. 224534.
Kl. 126 g, Nr. 205057.
CI. 126 g, no 231174.
Kl. 126 h, Nr. 179930.

CI. 1261, n® 227908.
Kl. 127 d, Nr. 185028.
Kl. 127 d, Nr. 224339.

Kl. 1271, Nr. 190306.

Kl. 1271, Nr. 200512.
Kl. 127 i, Nr. 221499.
Kl. 1271, Nr. 215031.

Vorrichtung zur Umwandlung einer Gleichspannung
in Wechselspannung.

Sperrschichtzelle, bei der eine der Elektroden aus
einer Schicht eines Materials mit niedrigem
Sehmelzpunkt besteht.
Anodeneinführung für Stromrichter mit metallenem

Vakuumgefäss.
Stromriehterröhre mit einer Glühkathode, mindestens

einer Anode und mindestens einem, zwischen
der Kathode und der Anode liegenden, die
Sperrfähigkeit steigernden Sehirm.

Vorrichtung mit einer elektrischen Gasentladungsröhre.

Röntgenröhre mit.Drehanode.
Seheinwerfer-AbbandVorrichtung für Fahrräder.
Fahrzeug-Lampe.
Elektrische Entladungsröhre mit einer Gas und
Metalldampf enthaltenden Füllung.
Elektrische Entladungsröhre.
Elektrische Entladungsröhre.
Vorrichtung zum Einführen von Tampons aus
saugfähigem Material in die Vagina.
Wundverband-Sehliesse.
Verfahren zur Darstellung von Trioxyabietinsäure.
Verfahren zur Herstellung Erdalkalisalze enthaltender

beständiger Alkalihumatlösungen von guter
Netzfähigkeit für therapeutische Zwecke.

Verfahren zur Herstellung von Mitteln für Körperpflege

und Kosmetik.
Verfahren zur Darstellung eines Sulfonamides.
Empfangsschaltung.
Ultrakurzwellensehwingungskreis.
Drehkopf einer Bedienungswelle einer Vorrichtung
beispielsweise für ein Radioempfangsgerät, mit
einer vor der Grundfläche des Knopfes vorspringenden

Hülse.
Anordnung zum Gleichrichten von in der Frequenz
modulierten Schwingungen.
Gerät zum selbsttätigen Wählen eines bestimmten
Teilnehmers von Selbstanschlussanlagen durch
einmalige Betätigung eines einzigen Handgriffes.
Braunsehe Röhre für Fernsehzweeke und Verfahren
zu deren Herstellung.
Anordnung zum drahtlosen Empfang von
Fernsehbildern.

Fernseh-Sendeeinriehtung für stetig bewegteUeber-
tragungsobjekte.
Verfahren und Anordnung zur Fernsehübertragung'.
Verfahren zum Signalisieren, Fernsteuern u. dgl.
Einrichtung zur Uebcrtragung einer Drehbewegung

mittels zweier Asynchronmotoren.
Werbungsmittel für Theater, Lichtbildertheater,
Vari6t6- oder Zirkusvorführungen oder für Indu-
striezweeke.
Hufbesehlag, insbesondere für Pferde.
Verpackungsschachtel mit übereinandergreifenden
Versehlusslappen.
Verfahren und Einrichtung zum Fördern von
Werkstüeken.
Anhänger für Tieftransporte.
Automatische Kupplung für Anhänger.
Sehlittenkufe mit Mittel zum Befestigen an
kleinen Wagen mit Radgabeln, insbesondere
Fahrradanhängern.

Dispositif de suspension hydraulique automatique-
ment asservie au volant de direction, particuliöre-
ment pour v6hicules automobiles.
Verfahren und Anlage zur elektromechanisehen
Kraftübertragung, insbesondere für Motorfahrzeuge.

Mechanisch-hydraulische Kraftübertragungsvorrichtung.

Steuereinrichtung, insbesondere zum Schalten von
Wechselgetrieben bei Kraftfahrzeugen.
Untersetzungsgetriebe an Gleiskettenfahrzeugen.
Laufreifen für Fahrzeuge.
Ersatzreifen für Fahrräder.
Vorderradträger, insbesondere für Krafträder.
Dispositif amortisseur de chocs pour cycles.
Freilauf mit Rücktrittbremse, insbesondere für
Fahrräder.
Dispositif d'aetionnement de bicyclettes.
Dreiachsiges Untergestell für Schienenfahrzeuge.
Strassenbahnwagen mit Verbindung zwischen Aufbau

und Laufwerk durch Lenkvorrichtüngen.
In Verbindung mit einem Schienenkontakt

stehende Einrichtung mit einem Relais, bei welchem
das Relais auch durch Befahren des
Schienenkontaktes mit grosser Geschwindigkeit betätigt
werden soll.
Elektrisches Fahrstrassenstellwerk.
Hebelwerk mit Tastenkontakten.
Kohleschleifstück mit umgossener Armatur für
Stromabnehmer elektrischer Triebfahrzeuge.

Zusatzpatente — 48 brevets additionucls — 48 brevetti addizionali)

Nr. 219852/53 (213594). Einrichtung zum Betrieb von Motor¬
fahrzeugen mit Azetylen als Treibstoff,

das in auf dem Fahrzeug
angeordneten Azetylen-Entwieklern
erzeugt wird.

(151958). Verfahren zur Darstellung eines Netz-,
Reinigungs- und Emulgiermittels.

(151958). Verfahren zur Darstellung eines Netz-,
Reinigungs- und Emulgiermittels.

(151958). Verfahren zur Darstellung eines Netz-,
Reinigungs- und Emulgiermittels.

(204237). Verfahren zur Herstellung eines neuen
* Textilhilfsstoffes.
(173751). Verfahren zur Herstellung eines trans¬

parenten, rötliehblauen Laekes.

(173751). Verfahren zur Herstellung eines trans¬
parenten, blauen Laekes.

(173751). Verfahren zur Herstellung eines trans¬
parenten, gefärbten Laekes.

(173751). Verfahren zur Herstellung eines trans¬
parenten, gefärbten Laekes.

(165925). Vanne ä ouverture rapide.
(182526). Elektrische Entladungsröhre.
(225689). Meehanisch-hydraulisehe Kraftüber-

tragungsvorriehtung.
Kl. 127 i, Nr. 195246 (190306). In Verbindung mit einem Schienen¬

kontakt stehende Einrichtung mit
einem Relais, bei welcher das Relais
auch beim Befahren des Sehienen-
kontaktes mit grosser Geschwindigkeit

betätigt werden soll.

(48

KL 14 b,

KL 36 o,

KL 36 o,

Kl". 36 o,

Kl. 36 o,

Kl. 37 h,

Kl. 37 h,

KL 37 h,

Kl. 37 h,

Cl. 96 f,
Kl. 115 c,
KL 126 b,

Nr. 154401/04

Nr. 160937/38

Nr. 162347

Nr. 206357/58

Nr. 177853/58

Nr. 184497/519

Nr.196538

Nr. 198348/50

n° 177478
Nr. 206375
Nr. 232313

Verzeichnis der am 16. Juni 1945 veröffentlichten 278 Patentschriften
Lisle des 378 exposds d'lnventlon publics le 16 juin 1945

Lista dei 378 esposti cPinvensione pubblicati ü 16 ffiugno 1945

232183 236166 236244 .236325 236382 236425 236466 236510
233199 236167 236247 236329 236383 236426 236467 236511
233877 236185 236249 236330 236384 236427 236468 236512
234182 236188 236250 236335 236385 236428 236469 236513
234373 236191 236251 236337 236386 236429 236470 236514
235425 236194 236252 236338 236387 236430 236472 236515
235526 236195 236253 236339 236388 236431 236473 236516
235527 236199 236254 236340 236389 236432 236474 236517
235647 236200 236255 236341 236390 236433 236476 236518
235869 236201 236257 236347 236391 236436 236477 236524
235870 236207 236262 236350 236392 236437 236478 236525
235881 236210 236263 236351 236393 236438 236479 236526
235884 236213 236264 236352 236394 236439 236480 236527
235951 236215 236265 236353 236395 236440 236481 236529
235952 236219 236275 236354 236396 236441 236482 236530
235953 236221 236277 236355 236397 236442 236483 236536
235954 236222 236278 236357 236398 236445 236484 236537
235955 236223 236280 236358 236399 236446 236485 236551
236068 236225 236281 236361 236400 236447 236487 236552
236070 236226 236282 236364 236401 236448 236488 236555
236093 236227 236283 236365 236402 236450 236489 236556
236096 236228 236284 236367 236403 236451 236492 236558
236097 236229 236285 236369 236404 236452 236493 236559
236098 236230 236292 236370 236409 236453 236494 236561
236099 236231 236293 236371 236410 236454 236495 236576
236103 236232 236294 236372 236412 236455 •236496 236579
236106 236233 236295 236373 236413 236456 236498 236581
236109 236234 236296 236374 236414 236457 236499 236582
236116 236235 236317 236375 236415 236458 236500 236586
236125 236236 236318 236376 236416 236459 236502 236606
236135 236237 236319 236377 236417 236460 236503 236614
236136 236238 236320 236378 236418 236461 236505 236662
236138 236239 236321 236379 236421 236462 236507 236667
236158 236240 236322 236380 236422 236463 236508
236165 236241 236323 236381 236424 236464 236509

Außerordentliche Maßnahmen auf dem Gebiete des gewerblichen Rechtsschutzes
(BRB. vom 25. Juni 1941)

Mesures extraordlnalres prises dans le domains de la protection de la proprlild Industrielle

(ACF. du 25 juin 1941)

Misure straordtnarie prese fiel dominto delta protezione delta proprtetä industrials
(DCF. del 25 giugno im)

Eingang von Wiedereinsetzungsgesuchen in Patenfsachen
Demandes de rdintdgraUon en matl&re de brevets
Domande di reintegrations in materia di brevetti

Datum der Einreichung Klasse Patent-Nr. Titel der Erfindung
Date de la presentation Glosse Brevet n° litre de tinvention
Data delta presentaeione Glosse Brtvetto n° Titolo delhnveneione

13. Juni 1945 85 a 197369 Vorrichtung zum Schmieren von
zur Lagerung einer Schleifspindel

dienenden Gleitlagern.
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Infolge

GutheiBung von Wiedereinsetzungsgesuchen wieder in Kraft gesetzte Patente

Brevets remis cu vigueur par solle de ('acceptation de demandos de reintegration

Breveiti rimesst in vigore in sequito all'accettazione di domande di reintegrazione

Klasse

Classe
Glosse

Patent-Nr.
Brevet n°

Brevetto n°

Endtag der gesetzlichen
Wlederherstellnngsfrist

Dernier jour
du dilai ligal de retabllssement

Ultimo giorno del termlne
legale di ristablllmento

Eingangstag des
Wlederelnsetzongsgesnebes

Jour de la riceptlon
de la demands de reintegration

Giorno d'arrluo della
domanda dl reintegrazione

79 k 233418 30. April 1945 7. Juni 1945
79 k 234175 30. April 1945 7. Juni 1945
80 c 181020 26. März 1945 11. Juni 1945

111 b 233448 31. März 1945 11. Juni 1945
111 b 235130 15. Mai 1945 11. Juni 1945
112 234237 15. März 1945 12. Juni 1945
115 c 206030 8. Mai 1945 12. Juni 1945

Verzeichnis der rechtskräftig abgewiesenen oder zurückgezogenen

Wiedereinsetzungsgesuche in Patentsachen

Liste des (Jemandes de reintegration en matiere de brevets, retus6cs ä tilre deflnllif ou rctJrtes

Elenco delle domande di reintegrazione in materia di brevetti respinte o ritirate

Klasse
Classe
Classe

Patent-Nr.
Brevet no

Brevetto n°

Veröffentlicht: ng des Eingangs des Wiedereinsetzungsgesuches

Publication de la demande de riintiqi ahon
Pubblicazione della domanda di reintegrazione

84 213297 Liste 8/1945

Aktiven

Diskont AG. in Zug
Bilanz auf 31. Dezember 1944 Passiven

Kassa
Postscheck
Bankendebitoren auf Zeit

a) ohne Deckung (Lohnzessionen, Verbürgte)
b) mit Deckung

Wertschriften
Sonstige Aktiven

Fr.
8 494

29 993
33 933

291 076
37 002
12 100

9 573

Ct.

90
23
35
40
90

80

Bankenkreditoren auf Sicht
Andere Bankenkreditoren
Kreditoren auf Sicht
Sonstige Passiven
Aktienkapital
Gesetzliche Reserven
Gewinn- und Verlustrechnung

Fr.
27 450

277 528
455

59 875
50 000

5 000
1 864

Ct.

85
60
45
30

38

422 174 58 422 174 58

Ausgaben Sewlnn- and Verlustreehnung auf 31. Dezember 1944 Einnahmen

Bankbehörden und Personal
Verluste und Abschreibungen
Rückstellung
Geschäfts- und Bureaukosten
Steuern und Abgaben
Passivzinsen
Gesetzliche Reserven
Saldo

Fr.
15 682

9 347
7 000

24 855
461

22 867
5000
1 864

Ct.

70
54

55
50
95

38

Saldo vom Vorjahr
Aktivzinsen

(AG. 59)

Fr.
619

86 459

Ct.

89
73

87 079 62 87 079 62

Mitteilungen - Communications - Gomunicazioni

Verfügung Nr. 7 des eidgenössischen Finanz' und Zolldepartements
betreffend die Warenumsatzstener

(Verdeckt überwälzte Warenumsatz- und Luxussteuer)

(Vom 28. Juni 1946)

Das Eidgenössische Finanz- und Zolldepartement, gestütz auf Artikel 54,
'Absatz 1, des Bundesratsbeschlusses vom 29. Juli 1941 über die
Warenumsatzsteuer, verfügt:

Art 1. Die Warenumsatzateuer und die Luxussteuer bilden, auch wenn
sie verdeckt überwälzt werden, nicht Bestandteil des steuerbaren Entgelts
(Artikel 22, Absatz 1, des Warenumsatzsteuerbeschlusses).

Art. 2. Diese 'Verfügung tritt am 1. Juli 1945 in Kraft.

Ordonnance n° 7 dn Departement föderal des finances et des donanes

concernant l'impöt snr le Chiffre d'affaires

(Transfert implicite de l'impöt sur le'chiffre d'affaires et de I'impöt sur le luxe)
(Du 28 juin 1945)

Le Departement föderal des finances et des douanes, vu l'article 54,
1er alinöa, de l'arr&tö du Conseil föderal du 29 juillet 1941 instituant un
impöt sur le chiffre d'affaires, a r r ö t e :

Article premier. L'impöt sur le chiffre d'affaires et l'impöt sur le luxe,
möme transförös implicitement, ne sont pas un element de la contre-prestation
imposable (article 22, lor alinöa, de l'arrätö instituant l'impöt sur le chiffre
d'affaires).

Art. 2. La präsente ordonnance entre en vigueur le lor juillet 1945.

Ordinanza N. 7 del Dipartimento föderale delle finanze e delle dogane
concernente i'lmposta snlla eifra d'affarl

(Imposta sulla eifra d'affari e imposta sul lusso trasferite occultamente)
(Del 28 giugno 1945)

II Dipartimento federale delle finanze e delle dogane, visto l'articolo 54,
primo capoverso, del decreto del Consiglio federale del 29 luglio 1941 che
istituisce un'imposta sulla eifra d'affari, o r d i n a :

Art. 1. L'imposta sulla eifra d'affari e l'imposta sul lusso non costitui-
scono, quand'auche siano trasferite occultamehte, parte integrante della
controprestazione imponibile (articolo 22, primo capoverso, del decreto).

Art. 2. La presente ordinanza entra in vigore il 1° luglio 1945.

Verfügung Nr. 8 des Eidgenössischen Finanz- and Zolldepartements
betreffend die Warenumsatzstener

(Inlandlieferungen zwecks Ausfuhr)
: (Vom 28. Juni 1945)

Das Eidgenössische Finanz- und Zolldepartement, gestützt auf
Artikel 54, Absatz 2, Litera b, des Bundesratsbeschlusses vom 29. Juli 1941
über die Warenumsatzsteucr, verfügt:

Art. 1. Stellt der Grossist für die Ausfuhr bestimmte Waren seinem
Abnehmer oder dessen Spediteur im Inland zur Verfügung (Art. 15, Abs. 1,
des Warenumsatzsteuerbeschlusses), so hat er für diese Lieferung die
Umsatzsteuer nicht zu entrichten, wenn ihm der Abnehmer oder dessen
Spediteur vor Ablauf der Steuerperiode (Art. 21 des Beschlusses)
nachweist, dass er die Ware unmittelbar ins Ausland ausgeführt hat.

Wird dieser Nachweis erst nach Ablauf der Steuerperiode erbracht,
so kann der Grossist die bereits entrichtete Steuer in der nächsten Abrechnung

(Art. 25 des Beschlusses) in Abzug bringen.
Art. 2. Der in Artikel 1 geforderte Nachweis kann nur durch die

Uebergabe der vom Abnehmer oder dessen Spediteur ausgestellten und
zollamtlich abgestempelten Deklaration für die Ausfuhr erbracht werden.

Der Grossist hat die Deklarationen für die Ausfuhr geordnet
aufzubewahren und den Kontrollorganen der Eidgenössischen Steuerverwaltung
zur Verfügung zu halten.

Art. 3. Diese Verfügung tritt am 1. Juli 1945 in Kraft.
Sie findet sinngemäss Anwendung auf die Ausfuhren, die vor ihrem

Inkrafttreten abgewickelt wurden.

Ordonnance n°8 da Departement föderal des finances et des donanes
concernant l'impöt snr le chiffre d'affaires

(Livraisons faites sur territoire suisse en vue de I'exportation)
(Du 28 juin 1945)

Le Departement fed,eral des finances et des douanes, vu l'article 54,
2e alinea, lettre b, de l'arrete du Conseil föderal du 29 juillet 1941 instituant
un impöt sur le chiffre d'affaires, arrete:

Article premier. Le grossiste qui met ä la disposition de son client
ou du commissionnaire-expöditeur de ce dernier en Suissc des marchandises
destinöes ä I'exportation (art. 15, 1er al., de l'arrete instituant l'impöt
sur le chiffre d'affaires) ne doit pas payer l'impöt sur le chiffre d'affaires
afferent ä cette livraison, si le client ou son commissionnaire-expediteur,
avant l'expiration de la pöriode fiscale (art. 21 du meme arrete), lui prouve
qu'il a fait passer la marchandise ä l'etranger sans intermödiaire.

Si cette preuve n'cst donnee qu'apres l'expiration de la pöriode fiseale,
le grossiste peut döduire dans le decompte suivant (art. 25 du memc arrete)
l'impöt qu'il aura payö sur cette livraison.

Art. 2. La preuve exigee ä l'article premier ne peut etre que la remise
de la declaration pour I'exportation ötablic par le client ou son
commissionnaire-expediteur et portant le timbre officiel du bureau des douanes.

Le grossiste doit classer et conserver les declarations pour I'exportation
qu'il a reQues et les tenir ä la disposition des organes de contröle de

l'Administration föderale des contributions.
Art. 3. La präsente ordonnance entre en vigueur le 1er juillet 1945.

Elle est applicable par analogie aux exportations faites avant son
enträe en vigueur.
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Ordinanza N.8 del Dipartimento federale delle linanze e delle dogane
concernente l'imposta snila cifra d'affari

(Forniture nella Svizzera a scopo d'esportazione)
(Del 28 giugno 1945)

II Dipartimento federale delle finanze e delle dogane, visto l'articolo 54,
secondo capoverso, lettera b, del decreto del Consiglio federale del 29 luglio
1941 che istituisce un'iniposta sulla cifra d'affari, ordina:

Art. 1. Se il grossista mette determinate merci a disposizione nella
Svizzera di chi le riceve o del suo speditore (articolo 15, primo capoverso,
del decreto), non 6 tenuto 'a pagare l'imposta sulla cifra d'affari su questa
fornitura, se chi la riceve o il suo speditore fornisce la prova, prima della
fine del periodo fiscale (articolo 21 del decreto), che la merce ö stata da lui
esportata direttamente all'estero.

Se questa prova ö fornita solo dopo la fine del periodo fiscale, il
grossista puö dedurre l'imposta giä pagata in occasione del prossimo rendi-
conto (articolo 25 del decreto).

Art. 2. La prova richiesta all'articolo 1 non puö essere fornita che
mediante consegua della dichiarazione per l'esportazione rilasciata e bollata
dalla dogana da parte di chi ha ricevuto o spedito la merce.

11 grossista deve conservare ordinatamente le dichiarazioni per l'esportazione

e tenerle a disposizione degli organi di controllo dell'Amministra-
zione federale delle contribuzioni.

Art» 3. La presente ordinanza entra in vigore il 1° luglio 1945.
Essa ö applicabile per analogia alle esportazioni eseguite prima della

sua entrata in vigore.

Wer Altpapier sammelt, hilft nnserer Wirtschaft
(Mitteilung des Kriegs-Industrie- und -Arbeits Amtes, Bureau für Altstoffwirtschaft)

Die Kartonindustrie benötigt beträchtliche Mengen Altpapier. Denn ohne
Altpapier kann heute bei weitem nicht genug Karton hergestellt werden. Karton
aber wird gegenwärtig an unzähligen Orten statt der raren Blechemballagen
verwendet. Auch an Speditionsschachteln ist der Bedarf stark gestiegen, seitdem
der Autoverkehr gedrosselt werden musste und an seine Stelle vermehrter Bahn-
und Postversand getreten ist. Weite Teile unserer Wirtschaft und unserer
Versorgung wären heute geradezu lahmgelegt, wenn es mit einemmale an Karton
und Packpapier fehlen würde. Im allgemeinen Interesse muss deshalb die
schweizerische Kartonindustrie ihre Produktion zu erhalten suchen. Dasselbe trifft auch
für die Papierfabriken zu, die nun ebenfalls in vermehrtem Masse Altpapier
verbrauchen.

Zu diesem Zwecke aber benötigt die Industrie das Altpapier möglichst bald.
Die Kartonfabrikation erfordert ausserordentlich viel Wärme. Es nützt der
Industrie nicht viel, wenn ihr das Altpapier erst im Herbst oder Winter geliefert
würde, denn im Winter wird sie weder genug Kohle noch genug Strom erhalten,
um die Nachfrage nach Karion einigermassen decken zu können. Nach Möglichkeit

sollte sie ihre Erzeugung auf das Sommerhalbjahr verlegen, während dessen
Elektrowärme in ausreichendem Masse verfügbar ist. Vermittels der
Kartonvorräte, die in den Sommermonaten fabriziert werden können, soll die
Kartonversorgung bis zum nächsten Frühjahr sichergestellt werden. Aber das wird nur
gelingen, wenn die Altpapiersammlung überall stark hescblennigt wird.

Von der Wirtschaft und von den Behörden wurden Massnahmen ergriffen,
um der Altpapiersammlung den nötigen Schwung zu geben. Ausser dem
gewerbsmässigen Altstoffhandel müssen nun aber die Schulen, die Kadetten und
Pfadfinder, die Frauenvereine, die Jugendriegen und andere Organisationen Ihr

Bestes tun, um das erforderliche Altpapier rasch herbeizuschaffen. Durch eine
Geldprämie, die diesen freiwilligen Helfern ausgerichtet wird, soll ihr Sammeleifer

neu angespornt werden.
Heute liegt es vor allem an den Haushaltungen zu Stadt und Land, an den

Bureaux und den Geschäftsbetrieben, die Altpapiersammlung ihrerseits tatkräftig
zu fördern. An sie richtet sich der Appell, ungesäumt alles Altpapier abzuliefern
und damit seiner nützlichsten Verwendung zuzuführen. Auf diese Weise kann
jedermann mithelfen, einen Teil der Uebergangsschwierigkeiten zur
Friedenswirtschaft zu meistern. Sollte es sich da oder dort aber einmal ereignen, dass
das bereitgestellte Altpapier nicht rechtzeitig abgeholt würde, so wäre dieses
kleine Missgeschick noch kein Grund zum Aerger; ein telephoniscber Anruf bei
der Altstoffstelle der Gemeinde genügt nämlich, dass. Helfer aufgeboten werden.
Bitte, machen Sie ihnen die Arbeit so leicht als möglich

9e Edition de la brochure

concernanf l'impöt federal sur le chiffre d'affaires
Cette nouvelle Edition revue et corrigöe, qui vient de sortir de presse,

contient tous les textes Idgislatifs en vigueur jusqu'ä prdsent. La disposition
de ces derniers est considörablement amölioröe: ainsi, par exemple les

sous-titres supprimös en son temps ont 6t6 rötablis. La brochure sera done
de plus grande utilitö que les pröeödentes. La revision de la brochure a 6tö
effectuäe en collaboration avec la Section de l'impöt sur le chiffre d'affaires
de l'Administration föderale des contributions, de sorte qu'elle est parfaite-
nient au point. Malgrö l'augnientation du nombre de pages par rapport ä
l'ancienne brochure, le prix reste inchangö: il est de 90 ct. l'exemplaire
(port compris). Priöre d'effectuer les versements pröalables ä notre compte
de chöques postaux III 5600, eu notant la commande au verso du coupon
qui nous est destinö ou de l'avis de virement. Afin d'öviter des malentendus,
on voudra bien ne pas confirmer la commande söparönient.

Feuille officielle suisse du commerce, Berne.

Opuscolo concernente l'imposta federale sulla cifra d'affari
£ apparso di questi giorni un opuscolo di 56 pagine comprendente la

raccolta di tutti i testi legislativi attualmente in vigore per quanto riguarda
l'imposta federale sulla cifra d'affari. L'opuscolo in questione, accurata-
mente stampato, 6 stato compilato in stretta collaborazione con la Sezione
per l'imposta sulla cifra d'affari dell'amministrazione federale delle
contribuzioni, di guisa ch'esso ö perfettamente a pun to. II prezzo ö di 90 ct.
per esemplare (spese postali comprese). Si prega d'effettuare in antieipo
il versamento sul nostro conto-chöques postali III 5600, speeificando l'ordi-
nazione a tergo della cedola di versamento a noi destinata o della cedola
di girata. Alio scopo d'evitare il prodursi di malintesi, pregasi di non con-
fermare separatamente l'ordinazione.

Foglio ufficiale svizzero di commercio, Berna.
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Smith-Corona

Repariert

Reinigt

Revidiert

AB.

Stamptenbachstr. 69

Prima

Prompt

Preiswert

Telephon 28 40 1 0

Ferienzeit üenfltzen l2

Seeben eingetroffen:

GUMMI ARABICUM SENEGAL

gereinigt, helle Qualität

Albert Isliber A Co., Zürieh 1

Löwenstrasse 85 a, Telefon 23 56 26/28

Z 391

Schweizerisch-Amerikanische Elektrizitäts-Gesellschaft

Zürich

Die heutige ordentliche Generalversammlung unserer Aktionäre hat
Dividende für das Geschäftsjahr 1944/45 wie folgt festgesetzt:

Aktien-Serie I: 5l/!°/o Fr. 5.50, abzüglich
> 1.65 30°/t eidgenössischer Abgaben

Fr. 3.85 pro Aktie.

die

Die Auszahlung erfolgt ab Samstag den 7. Juli 1945 gegen Vorweisung von
Coupon Nr.4 der Aktien Serie 1 bei den nachstehenden Zahlstellen:

in Zürich: Aktiengesellschaft Leu & Co.,
Schweizerische Bankgesellschaft,
Privatbank und Verwaltungsgesellschaft;

in Basel: Schweizerischer Bankverein,
Herren A.Sarasin & Cie.;

in Genf: Herren Pictet & Cie.;
in Lugano: Banca Unione di credito,

sowie bei sämtlichen Sitzen und Niederlassungen dieser
Banken. OF Z 28

Zürich, den 6. Juli 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Societe elecirique de la Cote# d Gland
Par decision de l'assembläe gänärale des actionnaires du 29 juin 1945, les

porteurs d'actions nouvelles sont invites ä taire un versement de fr. 25 par
action d'ici ö fin juillet 1945 en Präsentant les titres pour timbrage soit auprfes
de la caisse de la soeiätä ä Gland, soit aux guichets de la Sociätä de banque
suisse ä Nyon.

Passä fin juillet 1945, les versements seront passibles d'un intäröt de
retard de 4°/». L 197

LB CONSEIL D'ADMINISTRATION.

Einige kulante Modelle in
Occasions-

Schreibmaschinen
günstig zu verkaufen oder zu
vermieten. Der Mietpreis von
Fr. 20.— im Mooat wird bei
Ankauf in Anrechnung gebr.
Bitte Auswahlliste verlangen.
W. Jenny, Kaufmann, Bern

Länggaßstraße 95
Tel. (031) 3 73 27

Erfinder
7^"r 0Dd *v«*»"tun, 6>- «ndAi»W.Hm. PERUHAG,

fSE*?*"*4-8-'1'«'-.-».IM. Ajcntufen lo Üb,r&Mraa Sudln.
Vftl.njen SI. Proapet,.

On achete ä bon prix:

pierres
A

briqnets
(toutes quantitäs)

Faire offres sous chiffre
P 20841 H ä Publicitaa
St-Imier ou t<L 949 63,
GrandvaL 123

der besten KrKräfte?
dann Sexvigor. Es weck! und
beleb! die Sexuelkrätie, steigert
Energie und Spannkrali und regt
dank wertvoller Hormone dl«
OrGseniäligkall an. SEXVIGOR
anlhäli zudem weitere wirksam*
Stolle, die Schlappheit und
allgemeine Müdigkeit, Sexualsdrwädr*
u. frühzeitiges Altern bekämpfen.

franz.

Spezialität

LAUSANNE
ZURICH

BASEL
BERN
ST. GALLEN
LUZERN
SCHAFFHAUSEN
CHUR
GENtVE

Noch wliionchallllchon Irkoitfllnlfsoo
In wirksamer Doslorgngi Hormon«,
Lecithin, Phosphate, Elton, Calcium,
Kol«-, Puomo- und Yohfmbo-EKlrekl«.

Dor Hermongehall wird von
Schwoll, locfllot llr Hormon«,
Utuann«, itlndlg koolrolllort.

Probe-Packung SO Tablollon Fr. 6.50
Originalpackung 100 Tabl. Fr. 12.—
Kur-Peckung 300 Toblotlon Fr. 32.50

Jn allen Apotheken,

Depot und Versand durch:
Pharmacie de l'Etoile
Victoria-Apotheke. Dr. Egloff,
Bahnhotstraße 71

Markt-Apotheke, Marktgasse 6

Apotheke Dr. Studer, Spltatgasse 32

Hecht-Apotheke Hausmann
Centrai-Apotheke, Rickll & Cie.
Quidort-Apotheken
Landi-Apotheke. Poststraße
Pharmacie Junod 169-6

Nachtragungen

^Buchhaltungsb u reau

FRISCH sCo.
vormals Hermann Frisch besorgt.- Revisionen

Weinbergstraße 57

Zürich
Bureau gegr. 1899

Telephon 26 46 30

Steuerangelegenh.

Z 2 J
Verl. Sie vom SHAB.
Probenummern der

< Volkswirtschaft »

r Patente
In allen Ländern durch
DipL-Ing. J. SPALTY
Limmatguai 92, Zürich

T*L 32 SS 85
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